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ΕΘΝΙΚΗ ΑΓΩ ΓΗ
Ρ Ω  Η  I Ν

Ο  Μ Υ Σ Τ Η Σ  Τ Ο Υ  Η Ρ Α Ι Ο Υ

Ή  μεγάλη προσωπικότης τού Ίωάννου Ρ ώ -  
σκιν, όστις έσβέσθη έν ήρεμί«*: καί καλλονή, όπως 
έζησεν εν τή μονήρει έπαύλει του, ήτο εντελώς 
άγνωστος εις τήν Ε λ λά δ α . Έδώ δπου τά  ονό
μ α τα  τού Β αλζάκ κα ί τού Σ τένδαλ, τού Νίτσε 
καί τού Έμερσων δέν έχουν φθάση άκόμη, τα -  
ξιδεύοντα μδλα τα ύ τα  προ δεκάδων ετών άνά 
τόν κόσμον, δέν εΤνε παράξενον άν καί τό δνομα 
τού ερημίτου τής Κονιστώνος, όστις ύπήρζεν δ 
μέγας καί τελευταίος ίερεύς τής καλλονής έν τώ  
κόσμω καί δ μέγας παιδαγωγός τώ ν αγγλοσαξο
νικών φύλων, δέν αφυπνίζει καμμίαν άνάμνησιν.

Έ ν τούτοις δ άνθρωπος αύτός ύπήρξε κά τ ι 
περισσότερον άπό ποιητής καί κά τ ι περισσότερον 
άπό διδάσκαλος· ύπήρξε προφήτης καί άπομένει 
ή φυσιογνωμία αυτού κα ί το παράοειγμα όχι 
μόνον ώς συγγραφέως ά λλά  καί ώς άτόμου άξιου 
νά λάβη  θέσιν εις τήν σειράν τών 'Ηρώων καί 
τώ ν 'Ημιθέων, τής δποίας δ Κ αρλάϋλ κα ί δ 
Έμερσων άνήγειοαν ποιητικούς ναούς κα ί ώργά- 
νωσαν ίδανικάς θρησκείας.

Κ αί είνε κά τ ι τ ι  πλέον άκόμη, διότι μετά  τόν 
θάνατόν του δέν βλέπει κανείς ή  μόνον τόν Τολ- 
στόην ώς θεματοφύλακα τόσον μεγάλου ιδανικού 
καί άκόλουθον τής μεγάλης σειράς τώ ν ύπερό- 
χων σημαιοφόρων τής ιδέας τών περιπατούντων 
ύπεράνω τού κόσμου, θά έλεγες, μέ τούς οφθαλμούς 
κολλημένους ώς οί μάγοι τής Ίουδαίας εις ένα 
άστέρα δδηγόν κα ί έμπνευστήν.

♦

Μοί άρέσκει νά φαντάζω μα ι τέν Ρώσκιν ζώ ντα  
εις εποχήν άλλην τής σημερινής. Θά ήτο εΰκο- 
λ.ον, νομίζω, νά τόν τοποθετήση κανείς εις τήν 
'Αναγέννησιν, την δποίαν τόσον ή γά π α  κα ί εις 
τήν δποίαν εις έκ τών μαθητών του ε”λεγεν δτι 
ώνειρεύετο νά  ζή . Ή το άσκητής καί συγχρόνως 
•κατά τον τρόπον με τον οποίον ησαν τήν εποχήν 
εκείνην οί άγιοι Φραγκίσκοι καί οί Λεονάρδοι 
δέ Βίντση.

Ή  ζωή του δλόκληρος άφιερώθη εις τήν λ α 
τρείαν καί τό κήρυγμα τής καλλονής. Εξέλεξε 
τήν θρησκείαν του, καθώς δ ίδιος λέγει, ενω
ρίς, δταν παιδίον άκόμη ώοηγήθη ύπο τώ ν γο
νέων του εις εν ταξίδιον άνά τήν 'Ιταλ ίαν. Ή  
θέα τών Ά λ π ε ω ν  «τώ ν καθαρών ώς κρύσταλλος 
καί αιχμηρών έν τώ  καθαρώ ούρανψ, μόλις ρο-

δοφωτιζομένων άπό τόν δύοντα ήλιον άπείοως 
ύπεράνω παντος ο ,τ ι έσκέφθημεν», τού έφάνη- 
σαν ώς τά  τε ίχ η  τής άπολεσθείσης Έδέμ καί 
παν δ ,τ ι έν τή  μοίρα τής ζωής του έπέπρωτο νά 
είνε ιερόν κα ί ώφέλιμον είχεν ήδη καθορισθή.

Εχρίσθη έκτοτε μύστης τώ ν ώραίων γραμ
μών, τώ ν συμμετρικών σχεδίων, τών αρμονικών 
χρωμάτων καί άν ίσως ήθελε κανείς νά  δ ια
γράψω μέ όλίγας λέξεις τό έργον του, θά 
έλεγεν άπλώ ς ότι κατετρίβη άφυπνίζων καί 
άποκαλ.ύπτων ώραιότητας.

Τά β ιβλία  του όλα άπό τούς «Νεωτέρους Ζω
γράφους)) μέχρι τώ ν μυρίων τελευταίω ν του φυλ
λαδίων μέ τούς παραδόξους τίτλους, τά  δποΐα 
ονομάζει «Σήσαμον καί Κ ρίνα», «Περσεφόνην», 
κ λ π ., δέν έχ ουν άλλον σκοπόν παρά νά καθο
δηγήσουν τούς οφθαλμούς εις τήν διάκρισιν τού 
«όραίου, νά  έκγυμνάσουν τάς αισθήσεις εις τήν  
άποκάλυψιν τής συμμετρίας χρωμάτων καί γραμ
μών, νά μυήσουν όλους εις τάς καλλονάς τής 
φύσεως καί τάς καλλονάς τής τέχνης, νά δι
δάξουν τούς καλλιτέχνας πώς νά άποδίδουν 
πιστότερον τήν φύσιν κα ί νά  έκμάθουν τον κό
σμον πώς νά  αναγνώριση καλήτερα τά  άοιστουρ- 
γ ή μ α τ α . ^

Ύ πήρξε πάντοτε ένθουσιώδης κήρυξ τώ ν ιδα
νικών του καί πάντοτε έπάλαισε μέ θέρμην, μ.έ 
παραφοράν, μέ ύπερβολήν, άν θέλετε, ύπέρ τών 
ιδεών του. Είτε ύπερασπίζων τούς πρώτους ζω 
γράφους τή ς Α ναγεννήσεω ς, τούς δποίους πρώ
τος αύτός έμελέτησε λεπτομερώς, είτε άποκαλύ- 
πτω ν τό έργον τού μ.εγαλου τοπιογράφου Τουρ- 
νέρ, τού δποίου πρώτος άπεκάλυψε τήν μεγάλην 
πρωτοτυπίαν κα ί τά  θέλγητρα τώ ν άτμωδών 
καί φευγαλέων γραμμών, είτε προασπίζων τήν 
νέαν αισθητικήν σχολήν τήν θελουσαν νά συν- 
δυάση τήν μεγαλητέραν αφέλειαν μέ τήν μ εγα-  
λητέραν ακρίβειαν τής άναπαραστάσεως καί 
θέλουσαν νά  συνέχιση τό έργον τώ ν πρώτων ζω 
γράφων τή ; Αναγεννήσεως τών προ τού 'Ρα
φαή λ, οί οποίοι οέν ήκολούθουν μέθοδον καί συν- 
ταγάς, περιεφρόνουν τά  τεχνάσμ ατα , έζωγράφι- 
ζον μέ αφέλειαν, μέ άλήθειαν καί μέ συγκίνησιν 
ώς παιδία — πάντοτε ύπήρξε στρατιώ της μαζί 
κα ί ίερεύς κα ί πάντοτε έρρίφθη δλόκληρος καί μέ 
δρμήν καί χωρίς άλλην σκέψιν καί χωρίς ποοφύ- 
λα ξ ιν  εις τήν πάλην.

Ό 'Ροβέρτος δέ λ ά  Σιζεράν, όστι; έξέδωκε 
γ α λ λ ισ τ ί ώραιότατον βιβλίον περί αύτού, δ ιηγεί
τα ι ότι δ ενθουσιασμός του ήτο τόσον μεγάλος
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πρός πάσαν νέαν καλλονήν, τήν όποιαν άπεκά- 
λυπτε καί έδίδασκεν, ώστε καθημερινώς έκήρυσσε 
τον ζωγράφον, περί τού όποιου ώ μ ίλει, ώς τον 
μ,εγαλήτερον κα ί τον μάλλον μεγαλοφυά δ'λων 
τω ν άλλω ν, λησμ.ονών ότι την προτεραίαν είχε 
■κα,ιι.Ύι ακριβώς τό ίδιον.

Είχε τάς προτιμήσεις του φλογερά; καί φλο
γερά τά  μίση του. Ά πεστρέφετο ο ,τ ι καταστρέ
φει την καλλονήν κα ί την έφευρετικότητα τοΰ 
άτόμου, άπεστρέφετο τά ς  μηχανάς, α ϊ όποΐαι 
έσβυσαν τήν τέχνην καί την έμπνευσιν, άπεστρέ
φετο τούς σιδηροδρόμους, τά  ατμόπλοια, δλας 
τά ;  νεωτέρας εφευρέσεις, αϊ όποΐαι συναπέφεραν 
τήν πεζότητα , κατέστρεψαν τήν γοητείαν των 
ταξιδ ίω ν, τά  σχήματα  των παλαιώ ν πλοίων, 
τήν ποίησιν ή όποια ενυπάρχει είς όλα τά  π α -  
λ α ιά  πράγμ ατα  κα ί είς όλα; τά ; συνήθειας μας.

Έ μισει σφοδοώς τήν ^ουτίναν, ήθελεν είς πάν 
έργον τώ ν ανθρώπων νά  άπαυγάζη άκτίς σκέ- 
ψεως κα ί νά ΰπάρχη ατμ.οσφαίρα καλλονής.

"Ιδρυσεν εργοστάσιά όπου τά  διάφορα ά ν τ ι-  
κείμενα τοΰ καθημερινού βίου κατεσκευαζοντο 
π ά λιν  μ,έ τάς καλάς άφελεΐ; μ.εθόδους τώ ν π α τέ 
ρων μ.ας, όπου τά  ύφασματα έτελοτεχνοΰντο με 
τους έργαλειούς, οί χαρται επλάσσοντο διά τών 
χειρών καί τ ά  έπ ιπλα  έσχεδιάζοντο πάντοτε 
διάφορά καί εΐχον έκαστον ίδιαν φυσιογνωμίαν 
κα ί άπετέλουν τόσα έργα τέχνης.

Μέ τήν βοήθειαν τώ ν μ,αθητών του, ώ νει-  
ρεύθη τέχνην, ή όποια νά συγγενεύη μέ όλας 
τ ά ;  περιστάσεις του βίου, τέχνην προσιτωτέραν 
είς τόν λαόν, ή όποια νά όύναται νά θέλξη καί 
παιδαγωγήση κα ί τούς οφθαλμούς τού χωρικού 
όπως καί τού; οφθαλμούς τού πλουσίου.

Είς τό έργαστήριον τού Ροισσέτη, ένος τών 
πρώτων Ιΐρορραφαηλιτικών, ώργανώθη ό ιστορικός 
εκείνος οίκο; Μόρρις καί Σ α, είς τόν όποιον κατε
σκευαζοντο κ α τά  τά  ϋποδείγμ.ατα τού Ρώσκιν 
κα ί μέ σχέδια τού Μπέρν Ζόνς, τάπητες, είδη 
υαλικώ ν, κομψοτεχνήματα έξ έβένου, ύφασματα, 
β ιβλ ία , έπ ιπ λα , χρω ματιστά  χαρτία καί εν γ ί 
νει όλα τά  αντικείμενα πολυτελείας καί καθη
μερινής χρήσεως —  όλα φέροντα σφραγίδα κα
λα ισθησία ; καί καλλονής.

Είς τό έργον αύτό τού προσηλυτισμού πρός τό 
Ώραΐον ό Ρώσκιν δέν άφιέρωσε μόνον την γρα
φίδα του α λλά  καί τήν ζωήν του όλην καί τήν 
περιουσίαν του. Δέν έγραφε μόνον ούτε ϊόρυε 
σχολάς, άλλ ’ έτρεχ ε κηρύσσων τάς ιδέας του, 
ά λ λ ' έσκόρπιζεν όλα του τά  χρήματα είς πραγ- 
ματοποίησίν τω ν, ά λλ  ’ έδιδε πρώτον καί ΰπέρο- 
χον υπόδειγμα τήν ίδιαν του ϋπαρξιν.

*

Ό  μεγαλήτερός του ίσως τίτλος διά τήν άθα- 
νασίαν δέν εινε ούτε ό καλλιτεχνικός προσηλυτι

σμός του ούτε οϊ αγώνες του, ά λ λ '  ή μεγα'λη, 
ευφυής καί ύψηλή του φυσιολατρεία.

Τ ά β ιβλία  του όλα είνε τόσαι κλείδες πρό; 
έκμάθησιν τών καλλονών τής φύσεως. Εινε ό 
υμνητής όχι ρ.όνον τώ ν ώραίων εικόνων, άλλά  
τώ ν ώραίων τοπίων, κα ί όχι υ.όνον τών μεγάλων 
θεαμάτω ν τής φύσεως, ά λλά  τώ ν ταπεινών 
λεπτομερειών, είς τάς όποιας ήθελε νά  μυήση 
κα ί νά  έξοικειώση τούς οφθαλμούς τώ ν άν-  
θρώπων.

Πρεσβεύων καί κηρύσσων πρό πάντω ν την 
είσοδον τής πλήρους, τής όλοκλήρου άληθεία ; είς . 
τήν τέχνην, ήθελε νά συνηθίση τούς κ α λλ ιτέ— 
χνας πώς νά άναγινώσκουν είς τά  φύλλα τών 
δένδρων, είς τά  σχήματα τών νεφών, είς τάς 
βοάς τών ύδάτων ώ ; είς άπέραντον βιβλίον συν
δυασμών καλλονής καί αρμονίας.

’Από μικρός εϊχεν ώς μόνην του ευτυχίαν νά 
βλέπη τ ά  άνθη, νά  έξετάζη τ ά  φ υτά , νά  
συναζη σπόρους, όχι διά νά  τούς σπείρη άλλά  
απλώς διότι ήσαν ώραΐοι. Τήν άνοιξιν ήτο ευτυ
χής διότι ήνθουν τά  δένδρα. Κ αί λέγει κάπου : 
« Έ κ το τε  άνε κάλυψα οτι οϊ σπόροι καί οί 
καρποί υπάρχουν χαριν τώ ν άνθέων καί όχι τά  
άνθη χάριν τών καρπών. Κ α ί επί έτη  πολλά  
κα ί συνεχή ή κυριωτέρα μ.ου προσευχή πρό; την  

| άγαθότητα  τού ουρανού κατά  τήν ώραν τής 
άνοιξεως ήτο νά ρ.ή καταστρέψη ό πάγο; τά  
άνθη τώ ν άμυγόαλών ».

Εινε άδύνατον νά  φαντασθή κανείς τήν βαθύ
τ η τ α  τών περιγραφών τής φύσεως, α ϊ όποΐαι 
άποτελούν ολοκλήρους τόμους τώ ν έργων του. Τά 
φ υτα , τά  ύδατα , τά  νέφη καταλαμβάνουν όλό- 
κληρα β ιβλία  τού Ρώσκιν. Ή  βλάστησις οι αυ 
τόν ήτο ό τρόπος, διά τού όποιου «ή γή  πλησιάζει 
είς τού άνθρώπου τήν ψ υχήν», τά  φυτά  ησαν 
διάμεσα π λα σ μ α τα , όντα άναπνέοντα, άλλ ’ 
άφω να, κινούμενα, άλλά  μή μεταβάλλοντα  θέσιν, 
τά  όποια συμ.πληρούν τής ζωής των τόν κύκλον 
χωρίς κινδύνους, θνήσκουν χωρίς λύπην κα ί π ι-  
κοίαν, ένόύονται καί ζούν μέ τήν καλλονήν τής 
νεότητος χωρίς νά  έχουν τά  παθη κα ί γηράσκουν 
χωρίς θ λ ίψ ιν  τά  δέ νέφη παλιν τό διάμεσον 
μεταξύ ουρανού καί άνθρώπου, εικόνες τής ζωής 
υ.ας, ή όποια εινε « κ α τά  τό ήυ.ισυ ώς πίπτον 
φύλλον κα ί κατά  τό ήμισυ ώς άνερχόμενος 
άτμ.ός». „

Ό  Ρώσκιν άπέθανε καί σκεπασμ.ένον μ.έ £όδα, 
ώς προσκύνημα ιερόν, έφεραν είς τάς χεΐρας, 
μακράν τώ ν σιδηροδρόμων του; όποιου; έμισει, 
οί χωρικοί τ ή ;  έπαύλεώ; του. ΙΙρό αυτού ειχεν 
άποθανη μαζί μέ τόν Μπέρν Ζόνς καί ό προρρα- 
φαηλιτισμός. Ά λ λ  ’ ή μεγάλη πνοή του έχυθη 
είς τήν Α γ γ λ ία ν  όλόκληρον κα ί ή επιρροή του 
ούτε έσβέσθη ούτε θά σβεσθή. Τελευταίως άκόμη
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είς τήν Όξφόρδην ίδρύθη τό Ρωσκίνειον Λύκειον ', 
ε'χον ώς σκοπόν τήν εύρυνσιν τού καλλιτεχνικού  
αισθήματος είς τάς κατωτέρας τάξεις. Είς ολα 
τά  μ.έρη τή ; 'Α γγλίας τά  β ιβλ ία  τού Ρώσκιν, οί 
ταξιδ ιωτικοί του οδηγοί, α ϊ α ίσθητικα ί του μ ε-  
λέτα ι, εινε ώς προσευχητάρια τώ ν καλλιτεχνώ ν  
καί τών σπουδαστών. Εκθέσεις ζωγραφικής, 
παραστάσεις ίο ια ίτεραι, συναυλία ι άκόμη γίνονται 
ύπο το ονομ.α τού Ρώσκιν καί κατά  τάς έμ.πνεύ- 
σεις του. Ή πνοη τής τέχνης, τήν όποιαν έφύση- 
σεν είς όλα τά  είδη τής βιομηχανίας, ζή άκόμη 
καί όλη ή άριστοκρατία τή ς Α γ γ λ ία ς  άγοράζει 
τά  ύφάσματά τη ς καί τά  έπ ιπλά  της άπό τά  
κ α τα σ τή μ α τα , τά  όποϊα ό Μόρρις, ό Βρασέν καί 
οί διάδοχοί τω ν ίδρυσαν.

Κ α ί παρά τό έργον του έξαστράπτει ή ζωή του 
ή ρυθμ.ισμ-ένη κα τά  τ ά ;  ιδέας του, ή  ζωή του ή  
ύψηλή. ή πλασμένη άπό υπεροχήν καί άπό αΰ- 
ταπάρνησιν, όις μέγα μαθημα. ώ ; εϋαγγέλιον, 
ζωή εθελοθυσίας κα ί ζωή ειρήνης, ή όποια διδά
σκει μεγαλοφώνως πόσον ή Ινατένισις τή ; φύσεως 
καί ή ενατένισες τής καλλονής εξυψώνει μετάρ- 
σιον τον άνθρωπον, φέρει άνω τών παθών καί 
πλησίον τού ουρανού τόν κοινόν θνητόν.

Μετά εκατόν έ τη , όταν δ Ρώσκιν κα ί αί 
πρα'εις του καί. τά  δ ιδάγματα  του θά φα ίνω ντα ι 
απο μακράν, αί γενεαί θά τόν βλέπουν ΰπεράν- 
θρωπον κα ί μυθικόν, ώς τούς φιλοσόφους εκείνους 
τών όποιων μάς δ ιηγείτα ι τήν ζωήν ό Φιλό- 
στρατος γεμάτην άπό θαύμ ατα , άπό γαλήνην 
υπερφυσικήν κα ί άπίθανον, ά λλά  ώραίαν καί 
ύπέροχον.

Ν . Ε π ι ς κ ο π ο π ο ϊ λ ο ς

Ε κ τοΰ άρτι έκδοΟέντος ύπό  του Σ υλλόγου ποί>; 
οιάδοσιν ω φ ελ ίμ ω ν  β ιβλ ίω ν »Ο υρανού», άναοημοσι- 
εΰομεν τόν πρόλογον. Σ . τ .  Α .

Ο Ο Υ ΡΑ Ν Ο Σ  Τ Η Σ  ΕΛΛΑΔΟΣ

Ύπεράνω τού μεγαλοπρεπούς πλαισίου τή ; 
γλαυκή; θαλάσσης, τής στεφούσης τήν Ε λλάδα  
σχεδόν πανταχό θεν άνωθεν τού ώρα ίου δικτύου 
τής ελληνικής Πολυνησίας, τ ή ;  κοσμούσης ώς 
περιδέραιον πολυτίμων λ,ίθων τόν ύγρόν αυτής 
στέφανον ύπέρ τήν μάγον φύσιν τώ ν άκτινω τώ ν  
κόλπων, τών εΰγράμμων όρέων, τώ ν θαυμαστών 
τοπίων, ύψούται έ τ ι ώραιότερος, άπαράμιλλος 
είς διαύγειαν, πλούσιος είς χρώ ματα, άπαστρα- 
πτων είς φώς, ό αίθερόπλαστος ουρανός τή ;  Ε λ 
λάδος, ό ουρανό; ό εμπνεύσας τού; δαφνοστεφείς 
ποιητάς, τούς αθανάτους καλλ.ιτέχνας, τούς με- 
γαλοφυείς επιστήμονας μέχρι τών άπροσίτων κο-
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ρυφών τού ’Ιδανικού, τού Κ αλού, τού ’Αληθούς, 
μέχρι τώ ν άβάτω ν άκρων τής αιωνίου Δόξης.

Ό  ουρανός τής Ε λλάδος, δ αενάως κυανούς, 
εκτείνεται άνωθεν αυτής φέρων, μετά  τώ ν έκ 
παγοκρυστάλλων νεφών, τά  ώραία εθνικά χρώ
μ α τα , ένθουσιαζων καί άνυψών τό πνεύμ.α, ενώ 
θέλγει καί φαιδρύνει τό όμμ.α.

Πόσοι ξένοι, συνηθισμένοι είς τόν μολύβδενον 
ουρανον άλλω ν κλ ιμ άτω ν, δέν ήπατήθησαν ΰπό 
τ ή ; έξοχου διαύγειας του είς τήν έκτίμησιν τών 
άποστασεων καί τού μεγέθους τώ ν ελληνικών 
ορέων ! Πόσοι δέν έθεώρησαν τον Ύμ.ηττόν εγ
γύτατον γείτονα τού ίοστεφάνου · άστεως τής 
Παλλάδος ! Πόσοι δέν ένόμισαν οτι, μ ε τ  ’ όλίγην 
κω πηλασ ίαν, θά εϋρίσκοντο πρό τώ ν μ,υροβόλων 
άκτών τής Α ίγίνης ! Κ α ί πόσων αί ελπίδες δέν 
διεψεύσθησαν, ότι, μετά  ήμίωρον εκδρομήν, θά 
έφθανον είς τούς πρόποδας τού Πάρνηθος !

Το γλυκύ τού ελληνικού ουρανού χρώμα, τό 
ακτινοβολούν τήν γλαυκήν τής θαλάσσης μας 
μαρμαρυγήν, αποτελεί τελείαν χρωστικήν αρμο
νίαν (διότι έχουν καί τά  χρώ ματα, ώς οί ήχοι, 
την αρμονίαν τω ν) προς την έρυθρόχρυσον τών 
αρχαίων μνημείο» χροιάν, πρός τό χρώμα, τό 
όποιον ή φύσις, τάς άρετάς τού κλίματος έκμε- 
ταλλευομένη, άπέοωκεν είς τά  καλλιμάρμαρα  
άριστουργήμ.ατα, ΐνα  καταστήση  α υτά  άπαρά- 
μ.ιλλα τής Γης κοσμήματα, ΐνα  άναδείξη τόν 
ουρανόν απαραίτητον τής Τέχνης συμπλήρωμ.α.

Ά νέλθετε έπί τού βράχου τού ’Αστεροσκο
πείου καί στραφήτε προς δυσμάς, καθ ’ ήν σ τ ιγ -  
μ.ην ό Ή λιος βαίνει όπισθεν τώ ν ίοχρόων βουνών 
τή ς ΙΙελοποννήσου, διά νά λ.ουσθή είς τ ά  αιώνια  
νάμ ατα  τού αίθέρος, έπί χρυσού έξ άτμώ ν, φω
τός κα ί κρυστάλλων άρματος, έπί άκτινοβόλου 
θρόνου, λάμ.ποντος έξ όλων τών χρωμ,άτων τού 
φάσμ.ατος. ’Α τενίσατε αυτόν ύπό τάς ποικιλο- 
χρόου; έκ νεφών καί φλογών αψίδας, μεγαλο
πρεπή, ροδόχρουν, έν μ.έσω θριάμβων, α ίγλης καί 
δόξης ιδεώδους, καί εάν έχετε τό δώρον τού έμ- 
πνέεσθαι, τό πάθρς τού αίσθάνεσθαι, τήν ακτίνα  
τού συγκινεΐσθαι, θά μείνετε ένεοί πρό τής ά μ ι-  
μήτου φυσικής είκόνος, τήν όποιαν άδυνατεί νά 
γραψη ό χρωστήρ, ήν δέν τολμά νά συλλαβή ή  
φαντασ ία , ή νά περιγράψη ό κάλαμος, κα ί θά 
εννοήσετε τότε ό ιατί ό ελληνικός λαός ώνόμασε 
τό δύειν β α α ι λ ε ύ ε ι ρ , δ ιατί ή  έλληνική Τέχνη 
καί Ε π ιστήμ η  ε’μειναν αθάνατοι.

"Οταν, έν ώρα αίθριας κα ί άσελήνου νυκτός, 
παρατηρήσετε τόν έναστρον τής Έλλαδος ουρα
νόν, κατάσπαρτου έξ άδαμάντω ν, σαπφείρων καί 
σμαράγδων, κατάστικτου έκ κόσμων, ήλιων καί 
π λ α ν η τ ώ ν  όταν προσβλέψετε πρό; τόν μαργα
ρώδη Γ αλαξίαν , τόν μ.εγαλοπρεπή φωτοωκεανόν, 
τού όποιου έκαστη σταγών είναι καί είς κόσμ.ος, 
έν πλανητικόν σύστημα - όταν, άποβαλλοντες τόν
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ϋλικον άνθρωπον, πτερυγίσετε διά τού πνεύμ.ατος 
ά'.ω τού γήινου κόσμ.ου, βυθισθήτε είς την άβυσ
σον, χαθήτε είς τό αχανές, μετεωρισθήτε είς το 
άπειρον, τότε Οά έμβαθύνετε είς τό μυστήριον 
τοϋ Σύμ.παντος, τότε Οά αίσθανθήτε την σμικρό- 
τη τα  τοϋ γήινου κόσμου, την αλήθειαν τής 
παγκοσμίου ζωής. Τότε θά εννοήσετε την δύνα— 
μ.ιν, διά τής όποιας οϊ πρόγονοι ημών κατώρθω  
σαν νά μαν-.εύσουν τάς μεγαλητέρας έπιστημ.ο- 
νικάς άληθείας, την ίσχύν, διά τής όποιας οΐ 
Έ λληνες αστρονόμοι, άπο ’Αστρολογίας καί εν 
σπαργάνοις παραλαβόντε; τήν ’Αστρονομίαν είς 
τά ς  άκτάς τή ς Α φρικής, ανύψωσαν χύτην είς 
τήν εύγενεστέραν, είς τήν θετικωτέραν, είς την 
υπάτην των επιστημών. Κ α ί οΰτω τότε προ τής  
πραγματικής οπτασίας τού ΣύμπαντΟς, προ τοϋ 
παγκοσμίου πανοράματος τού ’Απείρου ευρισκό
μενοι, θά δμολογήσετε, οτι εντός τοϋ σιγηλού 
καί μυστηριώδους φωτός τών άστρων υπάρχει 
άπειρος όράσις κα ί ενέργεια, οτι ϋπά^ ώ ν ποικ ι- 
λοχρόων άκτίνων τών αστέρων θερμ-αίνεται καί 
φω τίζετα ι αναρίθμητος καί ποικίλη ζω ή , καί ότι 
εντός τώ ν στιλβόντων αυτών φωτεινών σημείων 
γεννώ ντα ι, αναπτύσσονται καί θνήσκουν κόσμοι 
ολόκληροι !

Ό  ούρανος τής Έλ.λάδος, τον όποιον ύμνη
σαν οί πο ιητα ί καί έμ-ελέτησαν οϊ φιλόσοφοι, μέ
νει πάντοτε όχι μόνον τό έξοχώτερον φυσικόν κό
σμημα, ά λλά  κα ί τό πλουσιώτερον στάοιον 
επιστημονικής έρεύνης. Λουόμενος την ημέραν είς 
άπλετον κυανοϋν φώς, περιβάλλεται, κ ατά  τάς  
άσελήνους νύκτας, τήν χαρακτηριστικήν χροιάν 
τής ουρανίου τελειότητος, τόν μέλανα νυκτερινόν 
μανδύαν, τόν όποιον ονειρεύονται οί άστρονόμ.οι 
ώς το άκρον άωτον τή ς ουρανίου οιαυγείας, ώς 
τό άριστον σημεϊον τής άγνότητος τή ς ατμό
σφαιρας, τό είς τά  αιθέρια μόνον ΰψη τών άνω - 
τέρων αυτής στρωμάτων άπαντώμενον.

'Υπό τόν διαφανή ελληνικόν ουρανόν, δ Γ α 
λα ξ ία ς , τόν όποιον αλλαχού σπανίως καί άμυ- 
δρώς βλέπουν, παρουσιάζεται ώς μεγαλοπρεπές 
άνάγλυφον κόσμημα εκ κρυσταλλοφόρων νεφών, 
ύπό τό σχήμα κολοσσιαίου τόξου, φέροντος τόν 
θόλον τοϋ στερεώματος κα ί στηρίζοντας έπί τού 
όρίζοντος τό 'Απειρον !

Υπό τόν κρυστάλλινον ουρανόν τής Ε λλά
δος, ή  όπτική δύναμις τοϋ οφθαλμού π ο λλα π λα -  
σ ιάζετα ι· ό φακός, μ.ή εμποδιζόμενος ύπό πυκνού 
ατμοσφαιρικού πέπλου, αποκτά πλήρη τήν μ α 
γικήν ίσχύν του, κα ί, είσδύων είς τά  βάθη τοϋ 
αίθέοος, αποκαλύπτει τήν μυστηριώδη σύστασιν 
τού Άπειρου, τό Αιώνιον α ίν ιγμ α  τού Σ ύμπαν-  
τος. Ποσάκις τό μικρόν τηλεσκόπιου τού Α σ τ ε 
ροσκοπείου μας, ένισχυόμενον ύπό τής εκτάκτου 
διαύγειας τού Α ττ ικ ο ύ  ουρανού, δεν παρηκολού- 
θησε μακράν, πολύ μακράν, τάς κινήσεις ου

ρανίων σω μάτω ν, πρός μεγίστην ώφέλειαν τής 
Επιστήμ.ης, εκεί όπου σύμπασα ή  Ευρώπη, διά 

τώ ν κολοσσιαίων οργάνων της οϋδέν δυναμένη νά  
ϊδη, ΐσ τα το  αδρανής, πρός τήν Ε λλά δ α  έχουσα 
έστραμμένα τά  βλέμμ,ατα, εξ Α θηνών καί 
πάλιν άναμένουσα τό φώς.

Ό  διαυγής ουρανός τής Ε λλάδος, σπανίως 
καλυπτόμενος ύπό νεφών, άφίνει τό πανόραμα 
τοϋ Άπειρου σχεδόν διαρκώς ελεύθερον είς τήν 
άνθρωπίνην περιέργειαν, ίσ τα τα ι ανοικτός, ώς 
κολοσσιαία παγκόσμιος πύλη τοϋ Α χανούς, έπ ι-  
τρέπουσα τήν είς τά  μυστήρια τοϋ Σύμ.παντος 
ε’ίσοοον κα ί τη ν  μετ ’ αυτού συγκοινωνίαν τού 
ανθρώπου.

Υπό τοιοϋτον ζώντες ουρανόν, θά ή το ασύγ
γνωστος αδιαφορία πρός τήν γνώσιν τής Ά λ η 
θείας, θά ητο περιφράνησις πρός τόν εύγενέστερον 
κλάοον τής Επιστήμ.ης, εάν δέν εϊχομεν τήν 
περιέργειαν νά τόν σπουδάσωμεν κα ί νά τόν 
γνωρίσωμεν.

Δ. Α ι π ν η τ η ε

Ν Υ Χ Τ Α  ΚΑΛΟΚΑΙΡΙΝΗ

Εινε νύχτα — καλ.οκαΐρι, ’
Δείχνει ή πούλια μεσονύχτι, 
Λάμπουν πάστρα φωτερά . . .
Τρέχ’ ή βάρκα νά  μάς φέρη 
Ν’ άνασύρωμε τό δίχτυ 
Στά τρισκότεινα νερά.

’Α π ’ τήν Αμμουδιά στό βράχο 
Κ ι’ άπό τό βοριά ’στό νότο 
Θάλασσα Θεού χ α ρ ά . . . .
Της στεριάς φυσά μονάχο 
Μοσκομύριστο τό χνώτο 
Στά τρισκότεινα νερά.

Τ άκρογιάλια ήλιοδαρμένα  
Κ αίνε, αχνίζουν σάν καμίνια,
Ξαναμμένα, φ λο γερ ά----
Σά στοιχειά λαχανιασμένα  
Παραδέρνουν τά δελφίνια  
Στά τρισκότεινα νερά.

Δυό ναυτόπουλα μάς φέρνουν  
λ ΐέ  τ ίκούραστά τους χέρια- 
Κ ά ν’ ή βάρκα μας φτερά . . . .
Τά γοργά κουπιά τους σπέρνουν 
Χ ίλιες πούλιες, μύρΓ αστέρια 
Στά τρισκότεινα νερά.
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Η ΜΟΛΥΝ Σ ΙΣ  Τ Ο Υ  Υ Δ Α Τ Ο Σ
[ Λ α τ ά  τ ό ν  Ι α τ ρ ό ν  Λο> μ  ό ν ] .

Πόσον επίμονοι εινε α ί προλήψεις ! Δέν θά 
δυνηθώμ.εν τά χ α  ποτέ νά  έννοήσωμεν ότι το 
καθαρόν καί διαυγές ΰδωρ, τό τόσον εύάρεστον 
είς τήν όψιν, πιθανόν νά  μή είνε καλόν πρός 
πόσιν ; Τά προσχήμ.ατα εινε α π α τη λ ά - τό ράσον 
δέν κάμνει τον μοναχόν, κ ατά  το γαλλικόν ^η- 
τόν. Ό λο ι τό γνωρίζουν τούτο καί όλοι τό λ η -  
σμ.ονούν προκειμένου περί εκλογής ποσίμου ΰδατος.

Διακεκριμένος άρχιτέκτων ήγόρασε προ τρ ιε
τίας κτήμα τ ι  είς λαμπρόν μέρος.

— Τό άπεφάσισα, έλεγε πρός τ ινα , όχι μόνον 
διότι τό μέρος εινε θελκτικόν, ά λ λ ά  πρό πάντων  
διότι είς τόν κήπον, είς άπόστασιν δύο βημάτων 
άπό τής οικίας, εύρίσκεται π ηγή  ΰδατος εξαιρετι
κής διαύγειας- παρέχει ολόκληρα κυβικά μέτρα 
τήν ώραν κα ί τό νερόν δέν εινε μόνον εύμορφον, 
άλλά καί γεύσιν έχει λαμπράν, τά  όσπρια βρά
ζονται μέ αυτό εύκολώ τατα- δέν χ_αλίό το 
σαπούνι. Α ξίζ ι νά τό βάλη κανείς είς φιαλας 
καί νά τό στείλη δώρον είς τούς κατοίκους τών 
πόλεων.

— Τό ανέλυσες πρότερον ; ήρώτησε φίλος του 
ιατρός.

— ΙΙρός τ ι  τ ά χ α - ή γεύσις καί τό χρώμά του 
λέγουν περισσότερα άπο όλους τούς χημικούς 
καί τούς μικροβιολόγους.

Κ α ί ό άρχιτέκτων πεπεισμένος έγκατέστη  
εκεί μετά  τής οικογένειας του. Τό νερόν ητο  
τόσον καλόν, ώστε έπιναν μεγάλην ποσότητα  
έξ αυτού, περιφρονούντες τά  μ ετα λλ ικ ά  ΰδατα. 
Τά π ά ντα  έβαινον καλώς κ α τ ’ άρχάς καί ό 
ιδιοκτήτης μ ά λ ισ τα  έτοποθέτησε δοχείον μ ε τά λ -  
λινον παρά τόν κρουνόν διά νά  ήμπορούν καί 
οί έπισκέπται νά πίνουν κα ί νά εκτιμούν την 
ποιότητα τοϋ ΰδατος.

Τό παρελθόν έτος ε’βρεξε πολύ κ ατά  τόν 
Αύγουστον. Τό ΰδωρ τής πηγής ήτο άφθονώτερον 
παρά ποτε, είχε δέ προσλάβη χροιάν ύποκίτρι- 
νον. Οϋχ ήττον έκ συνήθειας βεβαίως έξηκολού- 
θησαν νά εΰρίσκωσιν αύτό καλόν. Περί τά  τέλη  
Αύγούστου ό δεκαπενταετη; υίο; τής οικογένειας 
ήσθένησε. Μ ετά όκτώ ημέρας, κοράσιον δέκα 
τριών ετών ήσθένησεν έπίσης. Έ π ε ιτα  ήλθεν ή 
σειρά τοϋ εικοσαετούς ύπηρέτου. Προσκληθείς 
γνωστός εκ Ιίαρισΐων Ιατρό: διέγνωσε τυφοειδή 
πυρετόν. « — Τί νερό·/ πίνετε; ήρώτησεν. — Νερό-/ 
εξαίρετο·/, διαυγές καί εΰγευστον. — “Ας τό έςε-  
τάσωυ.εν ».

Έ τεμ ψαν δείγμα αύτοϋ είς το εργαστήριο·/ 
τής ’Ιατρικής Σχολής. Τό ύ’δωρ αύτό το περί
φημο·/, τό τόσο·/ διαυγές κα ί τόσον έγκωμιαζό- 
μενον, περιείχε·/ εν αφθονία τό μικρόβιον τοϋ

τυφοειδούς πυρετού. ΙΙόθεν προήρχετο τούτο ; 
Ασθενείς εκ τύφου δέν ΰπήρχον είς τά  πέριξ 
τού κτήματος. Έ γένετο έρευνα καί έξηκριβώ- 
θησαν τά  εξ ή ς : Ύπήρχεν επιδημία τύφου είς 
χωρίον εύριακόμενον είς άπόστασιν έκεϊθεν χ ιλ ιο 
μέτρων έπί λόφου τιτανώδους. Έ νεκα τής έπ ι-  
κρατούσης είς τά  χωρία άμελείας, τά  περ ιττώ 
μ α τα  τών ασθενών έρρίπτοντο είκή καί ώς ε’ τυ— 
χεν είς το ε’δαφος, το όποιον ητο πλήρες σχισμών. 
Το ΰδωρ τής βροχής είσέδυσεν εκεί, συμ.παρασΰ- 
ρον τά  μικρόβια, βαθμηδόν δέ τ ά  μεμολυσμένα 
ύγρά μετέδωκαν τό μ ίασμα είς τά  ύπόγεια 
στρώματα κα ί είς τά  π η γα ία  ΰοατχ. Ή  τόσον 
έγκωμιαζομένη χχρίεσσχ μικρά πηγή έμολύνθη 
καί α ύτή  καί έκ τριών άσθενησάντων είς έπ λή-  
ρωσε διά τή ς ζωής του τήν ηδονήν τής πόσεως 
τού διαυγούς κα ί καθαρού ΰδατος τού κήπου.

’Επιμένουν άκόμη πολλοί νά μή αποδίδουν 
σημασίαν είς τό πινόμενον ΰδωρ. Κ α ί όμως τό 
ΰδωρ εινε ό φορεύς αρκετών ασθενειών. Πρέπει 
νά δυσπιστώμ.εν προς το ΰδωρ καί προς αυτο το 
ΰδωρ τών πηγών μ.ετά μεγάλας βροχάς. Α ί βρο- 
χα ί πλύνουσι τό ε’δαφος, πχρχσύρουσι τά  σπέρ- 
μ,ατα τοϋ μιάσματος κα ί τά  διασκορπίζουσι 
πκνταχοϋ. Πάν έδαφος ευτυχώς δέν εινε πορώδες 
καί τά  ΰδατα δέουσι πολλάκις χωρίς νά κ α τα -  
σταλάζω σιν είς τ ά  κατώτερα στρώ ματα. Κ ά 
ποτε όμ.ως γ ίνετα ι ή διήθησις τού εδάφους, 
όσάκις δέ ή π ηγή εινε επιπόλαιος, ήτοι όσάκις 
τροφοδοτείται έξ ΰδατος άποθηκευμένου είς βάθος 
μικρόν άπό τής έπιφανείας, δύνατχι νά  καταστή  
επικίνδυνος κα ί νά  γέννηση επιδημίας.

Τ ά τιτανώ δη ή  ηφαιστειώ δη εδάφη εινε ιδ ια 
ζόντως επίφοβα, καθότι διά τώ ν σχισμ.ών αυτών  
εισχωρεί τό ΰδωρ τών βροχών μέχρι τής λεκάνης 
τώ ν υπογείων ύδάτων, εξ ών τροφοδοτούνται τά  
φρέατα ή α ί π ηγα ί. Ό  Μ αρτέλ, ό εξερευνη
τής τών άντρων, άπέδειξεν ότι τά  ΰδατα τών 
πηγών δύνανται νά  μ,ολυνθώσι διά τώ ν ακαθαρ
σιών ή τών θνησιμ.χίων τώ ν ριπτομ.ένων είς τά  
κάθετα φυσικά φρέατα, τά  υπάρχοντα έπί μεγά
λων τιτανωδών οροπεοίων. Α ναφέρει οε περι 
τούτου παραδειγμ,α άξιον αναγραφής.

Ή  γ α λλ ικ ή  πολίχνη Σι.ϋβη, κείμενη μεταξύ  
Νίμ.ης καί Β ιγάν (έν τώ  νομώ Γαρδης), υδρεύε
τα ι έκ λαμπρά; καί άφθό'/ου πηγής. Ή  πηγη  
α ΰτη  άναβρύει παραπλεύρως τοϋ χειμάρρου τής 
Ριδούρλης, παρά τόν βράχον έφ ’ οΰ κε ίτα ι κ τ ι
σμένη ή πόλ.ις. Έ πί τού έπιπέδου υπάρχει μ-έγα 
οίκοδόμημ.α χρησιμ.εϋον ώς υπόστεγο·/ και ώς 
στάβλος, περιέχει δέ φρέαρ βαθύτατο·/, άπολή- 
γον έσωτερικώς είς είδό; τ ι θαλάμου, εί; δ κ α -  
τήλθεν ό Μαρτέλ. Ε ί; τό βάθος τού άντρου 
αύτοϋ εύρίσκεται λεκάνη, ένθα παραμένει τό 
ΰδωρ πριν έκχυθή. Ό  Μαρτέλ έχυσε·/ έντος τής 
λεκάνης 2 5 0  γραμμάρια φ λ ο υ » ρ ΐ β ί ν η ς  εί: κόνιν,
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ουσία; έχούση; μεγάλη·; χρωστικήν δύναμιν.Μ ετά  
(/.ίαν κα ι ήμίσειαν ώραν ; ί  τέσσαρε; σίφωνες τής 
εκροής τή ; πηγής άλληλοδιαδόχως έχρωματίσθη 
σαν διά του χαρακτηριστικού τής είρημένης ου
σ ία ; ζωηρού πρασίνου χρώματος.

Η π ηγη άρα ριολύνεται εκ των ΰδάτων τού 
φρεατος, α ύτά  δέ εκ τω ν περιττω μάτω ν τού 
στάβλου. Κ α ι δεν άρκει τούτο. Υπόγειοι διώρυ- 
χε; διέρχονται ακριβώς ύπό πάσαν την έκτασιν 
τή ; πόλεως. "Οθεν δλαι α ί άκαθαρσίαι, άμα  τή  
ελάχ ιστη  βροχή, παρασύρονται εί; τάς σ/ισμάς 
καί κατασταλάζουσι μέχρι τ ή ;  πηγής. "Ωστε 
ουνάμεθα νά είπωμεν οτι οι κάτοικοι τής πόλεως 
Σώβης πίνουσι τ έ  περιεχόμεναν τώ ν οχετών 
τω ν. Κ αί όμως ένόμιζον οτι είχον ΰδωρ χρι
στόν προς πόσιν, ΰδωρ πηγαίον, φαντασθήτε !

Η πολίχνη φυσικώ τώ  λόγω έδεκατίσθη 
ύπο τών επιδημιών, ύπό τή ; χολέρας κ α τά  τό 
1 8 3 5  κα ί τό 1 8 8 4 ,  πολλάκις δέ ύπό τού τυ 
φοειδούς πυρετού "Οθεν πρέπει νά δυσπιστώαεν 
προς τά  π η γα ία  ΰδατα· δεν είνε δλαι α ί πηγαί 
δμοιαι.

Δ υστυχώς, έάν τά  τιτανώ δη εδάφη είνε επι
κίνδυνα, τά  εύδιαπέραστα καί πορώδη δεν είνε 
ολιγώτερον εις τ ινα ς περιστάσεις, πρέπει δέ νά 
λεχθη παρρησία τούτο, διά νά μη ένθαορύνεται 
υπέρ τό δέον ή  α π ατηλή  εμπιστοσύνη. Ό  κίν
δυνο; εινε μικρότερο;· άλλ ’ οπωσδήποτε ύφ ί-  
σ τα τα ι.

Ο ιατρός Δυκλώ, διευθυντής τού 'Ινστιτού
του ΙΙαστέρ καί μέλος τή ; ’Ακαδημίας τών ’Ε π ι
στημώ ν, έσχε τήν ευκαιρίαν κατά  τ ά ;  διακοπά; 
τού 1 8 9 7  νά έξετάση μετά  προσοχής έλαφράν 
έπιοημίαν τυφοειδούς πυρετού, έκδηλωθεϊσαν εις 
τ ινα  γαλλικήν πολίχνην. Ή πόλις αΰτη , κείμενη 
έπί μικρού υψώματος, εγείρεται επί έδαφους έκ 
μικτολίθου άφθονου. Τά ΰδατα εισχωρούν εις τό 
ε"δαφος καί διολισθαίνουν παρά τάς κλιτύς. Τό 
ΰδωρ εύρίσκεται εί; σημεΐόν τ ι  ε ί; βάθος ολίγων 
μέτρων άπό τής επιφάνειας. Πολλαί οίκίαι ε"χου - 
σιν α ντλ ία ς , ών ή δεξαμενή εύρίσκεται εις τό 
υπόγειον ή εις τόν κήπον. Οί βόθροι τών περιτ
τω μάτω ν δέν είνε στεγανοί. Α ί οδοί είνε π λή 
ρεις ύπολειμμάτων ουσιών έν αποσυνθέσει, όθεν 
τό ύπόγειον ΰδωρ διατελεί εις συχνήν επαφήν 
μεθ δλ.ων τώ ν έν άποσυνθέσει σωυ.άτων, τό δέ 
ΰοωρ το φθάνον εις τό μαγειρείον είνε τό ΰδωο τό 
μολυνόμενον εί; τήν οικίαν καί εις τήν οδόν.

Ητο έπάναγκες νά έξακριβωθή πώ ; έπήρχετο 
ή αναπόφευκτος αΰτη  μόλυνσις καί εί; ποιαν 
κατάστασ ιν  έφθανον εις τά  φρέατα τ ά  ΰδατα , 
ά τινα  έπλυναν καί παρέσυραν τά  περ ιττώ ματα  
κα ί τ ά ;  κόπρους τώ ν ζώων τ ά ;  συσσωρευμέν^.ς 
εί; την έπιφανειαν τού εδάφους. Ό  ιατρός Δυκλώ  
ένήργησε τ ά ;  δεούσας αναλύσεις, τ ά ;  χημ ικά; 
μόνον αναλύσεις, χωρίς ν' άσχοληθή εί; τήν

μικροβιολογικήν έξέτασιν. Α λ λ ά  κα ί μόνον ή  
χημική άνάλυσις άπήντησεν έπαρκώς εις τό 
{ρώτημα.

Ο Δυκλώ ώρισε τήν ποσότητα τού χλω 
ρίου, τού άσβεστίου, τής άμμ.ωνίας, τών νιτρ ι
κών ουσιών, καί τώ ν φωσφορικών. Ή  μόλυνσις 
άπεδείχθη διά τής παρουσίας εις τά  φρέατα δύο 
στοιχείων έλλειπόντων σχεδόν παντελώ ς έκ τών 
γνησίων ύδάτων τής χώρας, τού άσβεστίου καί 
τού χλωρίου. Τό άσβέστιον είσάγεται εις τήν 
πόλιν οιά τών τροφών τώ ν άνθρώπων καί τών 
ζώων, διά τού Ιντερικού δέ σωλήνος διέρχεται 
καί κ ατασταλάζε ι εις τά  φρέατα, ένθα ή α να 
λογία των είνε ένίοτε πεντηκοντάκι; μ.είζων τής  
συνήθους. Τό χλώριον προέρχεται έκ τών ούρων 
κα ί έκ τή ;  κόπρου τώ ν ζώων. Εύρίσκετο δέ επί
σης κατ ’ αναλογίαν πεντηκοντάκ ι; μείζονα τού 
συνήθους.

Το ΰδωο το έ̂ον ϋπογείω; ύπό έδαφος χέρσον 
η δασώοες σχηματισμένον έκ μικτολίθου περιέ
χει μόλις έν χιλιοστόγραμμον άσβεστίοι· κατά  
λ ίτραν καί 3 χιλιοστόγραμμα χλωρίου, ένώ εις 
τά  ΰδατα τών φρεάτων εύρίσκομεν 1 0 7  χ ιλ ιο 
στόγραμμα άσβεστίου κα ί 1 3 3  χλωρίου.

Η το ιαύτη δέ έξακριβωθείσα ύπό τού ιατρού 
Δυκλώ κατάστασ ις εύρίσκεται πολλαχού, καί έν 
Γ α λλ ία  καί έν τή  άλ.λοδαπή συχνότερον πολύ 
άφ’ δ ,τ ι νομίζομεν. Ούδιίς προσέχει. Καθείς 
πίνει το ΰδωρ, εις τό οποίον ε’χει έμ.πιστοσύνην· 
τό έπινεν έκ γενετής, δ ιατί νά τό ά λλά ξη  ; 
Ά λ λ ά  νομίζομ.εν οτι είνε καιρός, προκειμένου 
περί ΰδατος, νά μή επαναπαυώμεθα τυφλώς ε’ις 
την παράδοσιν. Τό ΰδωρ αυτό είνε καθαρόν κα ί 
έξαίρετον ! άκούομεν συχνάκις. Ά λ λ ά  πού τό 
γνωρίζομεν ; Τις δύναται νά τό βεβαιώση ; 
Μήπως είνε τόσον δύσκολον νά δώσωμεν πρός 
άνάλυσιν τήν ποιότητα τού ΰδατος, ίίπερ πίνομεν, 
μ.ετά τού; βροχερού; μήνας.

Ό  Ιατρός Δυκλώ, έν τή  μ.ελέτη αύτού, ήν έν 
περιλήψει άνεφέραμ.εν, κατέστησε κατάδηλον τό 
έξής σπουδαίον γεγονός, ότι ή μικροβιολογική 
άνάλυσις, ήτις  δέν είνε εΰκολον νά γείνη π α ντα -  
χού, δέν είνε πάντοτε αναγκαία  πρός έξακρίβω- 
σιν τής ποιότητος τού ΰδατος. Α ρκεί ν ’ άναλυ- 
θώσι συγκριτικώ; τά  ΰποπτα ΰδατα  κα ί τά  
καθαρά μέρους τίνος, όπως διά τή ; διαφοράς 
καταδειχθή ή άρχή τού κακού καί ύπαγορευθή 
τό μ.έσον πρός αποφυγήν αύτού. Εν τω  ’Ινστ ι
τούτο) ΙΙαστέρ διοργανούται τμ ήμ α  ερευνών καί 
πληροφοριών. Αύτο δύναται νά χορηγή τήν 
πολύτιμον έξέλεγξιν. Έ ν πάση δέ περιπτώσει 
εύχόμεθα νά γείνη γενική έπιθεώρησις τώ ν ύδά
τω ν, έξ ών υδρεύονται αί διάφοροι πόλεις. Πρό
κειται περί τή ; δημοσία; υγείας.

Οί δέ ίδ ιώ τα ι νά τό εχωσι πρό όφθαλμ.ών άς 
μη έμπιστεύωνται εί; τά  φαινόμ.ενα. Ήμπορεί
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τό ΰδωρ νά είνε καθαρόν κα ί διαυγές, ά λ λ ά  τ ι;  
έγγυάτα ι ότι δέν είνε μολυσμένον ; ΙΙρέπει νά 
είμεθα σώφρονες καί επιφυλακτικοί. Μία άνθρω- 
πίνη ζωή αξίζει μ ίαν χημικήν άνάλυσιν.

Έ ν οίαδήποτε περιπτώσει, οσάκις έχετε τήν 
έλαχίστην άμφιβολίαν, βράζετε τό ΰδωρ σας καί 
άερίζετέ το κατόπιν ή κτυπούντες η χύνοντες 
αυτό κατά  μικρόν άπό μεγάλου ΰψους. Οΰτως 
είσθε βέβαιοι ότι θά έχετε ΰδωο αβλαβές, τούθ ’ 
όπερ είνε τό πρώτιστον.

ΕΠΙΣΤΟΛΑΙ ΠΕΡΙ Τ Ε Χ Ν Η Σ

Π Ε Ρ Σ Α Ι —  Φ Ο Ι Ν Ι Κ Ε Σ

Ένώ είπον άρκετά, ώς νομίζω, διά τούς 
άναγνώ στας τής ’Ε θ ν ικ ή ς  'Αγωγής  περί τής 
τέχνης καί τώ ν ιδρυμάτων τώ ν Α ιγυπτίω ν, 
Χαλδαίων κα ί Α σσυριώ ν, δέν νομίζετε άρά γε 
ότι θά ήτο απρεπές ϊσως νά μή αναφέρω 
λέξιν καν περί τής τέχνης καί τών έργων τών 
Μήδων κα ί τών Περσών ; Οί Α ιγύπτιο ι καί 
μ ά λ ισ τα  οί Χαλδαϊοι καί οί Άσσύριοι εί; ουοε- 
μίαν πολιτικήν σχέσιν ήλθόν ποτέ μετά  τών 
πατέρων μ.ας. Μόνον περιηγηταί τινες καί φιλό
σοφοι Έ λληνες περιήλθον παροδικώς τάς χώρας 
τω ν ‘χαριν σπουδής κα ί μελέτης, ένώ μετά  τών 
Περσών καί Μήδων περιεπλάκησαν πολλάκις οί 
ήμέτεροι πρόγονοι εις μακρά; καί α ιματηρά; συγ
κρούσεις. Δ ια τ ί λοιπόν τοσαύτη βεβιασμένη, 
"να εϊπω οΰτω, λήθη περί τών έθνών έκείνων ; 
Φοβούμαι μήπως κακόβουλος τ ι ;  ήθελεν ύποθέση 
ότι ή σιγή μου α ΰτη  είνε προϊόν μίσους έθνικού 
μή κατευνασθέντος είσέτι μ ετά  πάροδον τοσού- 
των αιώνων, μίσους άναρμόστου, μά την αλή 
θειαν, εις ιδ ιώ την κα ί «ν θέλετε, εί; άνδρα 
λόγιον. Ά λ λ ά  μήτοι δέν έξεδικήθημεν άρκούντω; 
δι ’ όσα παρ ’ αυτών ύπέστημεν, ότε ό Α λ έ ξ α ν 
δρος μετά  τάς έν Ίσσω καί Γαυγαμήλοις νίκα; 
του, κατατροπώσας τόν Δαρεϊον, είσήρχιτο τρο- 
παιούχο; εις τήν μεγάλην πόλιν τή ; Βαβυλώνο; 
καί κατέλυεν, ώ ; κεραυνός ένσκήψας, τήν μ εγά 
λην εκείνην μοναρχίαν ;

Ά λ λ ω ς  τε ολίγα έχω νά  ειπω περί τής 
τέχνης τών έθνών τούτω ν, ούχί ότι κα ί οί βασ ι- 
λ,εΐς τών λαών έκείνων δέν έκτισαν βασίλ>εια 
δώματα κα ί ά λλα  πολυτελή κτίρ ια , άλλά  διότι 
ή τέχνη αύτών δέν παρουσιάζει τ ι ίδιον ή πρω
τότυπον. Ούτοι έμιμήθησαν δουλικώ; την τέχνην 
τών Ασσυριών κα ί Α ιγυπτίω ν χωρίς νά  δημι- 
ουργήσωσι ρυθμόν καθαρώς εθνικόν. Σήμερον δέ 
εί; τά  έρείπια τή ; ποτέ λαμπρά; Περσεπολεως 
όλίγαι οίκογένειαι Κούρδων καί Τουρκομανων 
βόσκουσι τάς άγέλας τοιν άγνοούντες βεβαίως

οτι έκεϊ ήσαν τά  άνάκτορα τού μεγάλου βασι- 
λέω ;, ώς άπεκάλουν τόν Ξέρξην οί Έ λληνες. 
"Ο,τι οέ μένει εξ αύτώ ν είνε μ.ία μεγαλοπρεπής 
άναβάθρα, κολοσσοί τινες όμοιοι πρός τούς Ά σσυ- 
ριακούς ταύρους, περί ών άνέφερα εις προηγου- 
μένην μου έπιστολήν, πολυάριθμα άνάγλυφα, 
μεταξύ τώ ν όποιων καί τ ινα  παριστώ ντα οορυ- 
φόρους τή ;  έποχή; τού Δαρείου, συντετριμμένα  
τ ινά  κιονόκρανα, σ τή λ α ι, ά λλα ι μέν ίστάμενα ι 
έν χώρα ορθιαι, ά λλα ι δέ κείμεναι έπί τού έοά- 
φου;, κα ί τέλος έν μ ιά  ύποστήλω  αιθούση μόνα 
τά  ίχνη έκατόν στηλώ ν ύποστηριζουσών άλλοτε  
τήν αίθουσαν έκείνην. Τ αύτα  είνε τά  μένοντα 
λείψανα τ ώ ν  πολυτελών έκείνων βασιλείων. 
Πλήν τών τοιούτων πολιτικών οικοδομημάτων 
οί Πέρσαι οΰτε ναού; ήγειραν οΰτε ά γ ά λμ α τα  
θεών ίδρυσαν, ό>; πληροφορεί ήμάς ό Ηρόδοτος. 
Άπέδιδον μ ά λ ισ τα  μωρίαν εις τούς το ιαύτα  

κατασκευάζοντας, νομίζοντες ότι οί θεοί δέν εινε 
όμοιοι κα τά  τήν μορφήν πρός τόν άνθρωπον, ώς 
έπίστευον οί Έ λληνες. "Οτε ό βασιλεύς τών 
Περσών Κ αμβύση ; είσήλθεν εις τό έν Μέμφιδι 
τής Α ίγύπτου ιερόν, κατεγέλασε πλείστον τά  
έκεί ά γ ά λ μ α τα  τών θεών καί συλήσας τόν ναον 
ένέπρησεν είτα  αύτόν.

Ό  άναμνημονευθείς ιστορικός περιγράφει λε
πτομερώς τά  έν Έ κβατάνοις άνάκτορα τών 
Μήδων βασιλέων κα ί τήν περιέχουσαν α ύτά  
άκρόπολιν. Τό τείχος, λέγει, αυτής άποτελείτα ι 
ύπό έπτά  κύκλων, ήτο δέ οΰτω κατεσκευασμέ- 
νον, ώστε ό έτερος κύκλος ήτο ύψηλότερος τού 
έτέρου, εις τούτο δέ συνέτεινε τά  μ ά λ ισ τα  και 
ό τόπος, άτε γήλοφος ών. Κ αί τού μεν πρώτου 
κύκλου οί προμαχώνες ήσαν λευκοί, τού δευτέρου 
μέλανες, τού τρίτου κόκκινοι, τού τέταρτου κυα
νοί, τού πέμπτου σανδαράκινοι. Τών δύο τελευ
ταίων ό μέν εις ήτο κατάργυρος, ό οέ έτερος 
κατάχρυσος, κα ί έν μέσω τού τελευταίου τούτου 
ήσαν τά  βασίλεια  καί οί θησαυροί. Ά λ λ ά  καί 
έτερον πολυτελέστατο·; θερινόν ανάκτορο·; τών 
Μήδων βασιλέων αναφέρει ό Πολύβιος, τό όποιον 
ύπήρχεν ε”τ ι  ε’ις τάς ημέρας τού Στράβωνος. 
Σήμερον ούδέν άλλο εύρίσκει τις εις τήν θέσιν 
τώ ν Έ κβατάνων είμή σωρόν άπειρων συντριμμά
των στηλώ ν καθ’ όλα όμοιων πρός τά  τή ; ΓΙερ- 
σεπόλεως λείψανα . Οί άναγνώσαντες τόν Πλού
ταρχον ενθυμούνται ϊσω ; την γενομένην άποτέ- 
φοωσιν τών έν Σούσοις άνακτόρων τού ¿.ερςου, 
ήν προεκάλεσεν ή έταίρα τού μετά  τα ύ τα  βασι- 
λεύσαντος Πτολεμαίου Θαΐς. Α ΰτη  έν συμποσίω 
φίλων, ένθα παρευρίσκετο καί ό ’Αλέξανδρος, 
παρώτρυνε τού; π ά ντα ; νά κάτακαύσωσι καί 
ούτοι τήν οικίαν έκείνην τού Ξέρξου εκδικούμενοι 
τήν πυρπόλησιν τών ’Αθηνών, τήν ύπό τού 
βαρβαρου εκείνου βασ ιλέω ; γενομένην. Οί ευω
χούμενοι έρεθισθέντες έκ τών λόγων του γυναίου,
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άλλως τε καί οίνόληπτοι όντες, ώρμησαν, προη
γουμένου τού βασιλέως, μέ άνημμένας λαμπάδας  
καί έθεσαν πύρ εις τά  πολυτελή του Ξέοξου 
βασίλεια- λέγετα ι 3μως οτι 3 Αλέξανδρος, συν
αισθανθείς μ ετ ’ ολίγον το βάρβαρον τής πρά- 
ξεως, διέταξε νά σβέσωσι την πυρκαϊάν.

Τοιαύτα ήσαν τά  περιβόητα βασίλεια έκεϊνα 
των Περσών, τά  όποια νικήσαντες ούτοι τους 
Αιγυπτίους, εν ΓΙερσεπόλει, εν Σούσοις κα ί έν 
Μησία, έκτισαν διά τω ν λαφύρων τω ν συλη-  
θέντων α ιγυπτιακώ ν ναώ ν, παραλαβόντες προς 
τούτο (Αεθ' εαυτών καί τεχνίτας Α ιγυπτίους.

Εν τη  άρ/αιότητι όμως υπήρξε καί έτερον 
έθνος πλήν τών όσων άνέφερα μ.ίχρι τούδε, έθνος 
το όποιον, καίτοι ολιγάριθμου, διεοραμάτισεν 
όμως εν τη  ιστορία σπουοαΐον πρόσωπον -καί 
συνετέλεσε διά τών θαλασσίων εκδρομών του εις 
την άνάπτυξιν και διάοοσιν τού πολιτισμού ιίς  
τούς βαρβάρους τής Ευρώπης λαούς.

Το έθνος τούτο εινε οί γνωστοί τοϊς πάσι Φοί
νικες, κα ί ιδίως γνωστοί εις ήμάς Ικ τε τού Ό 
μηρου και τώ ν αλ.λων Ελλήνων ιστορικών. Οί 
συγγενείς ούτοι τών Εβραίων κα τά  τε την γλώ σ
σαν καί τά  ήθη άφορμηθέντες άπέ τού Περσικού 
κόλπου, ως τινες ύποθέτουσι, κατέλαβον μίαν 
στενήν λωρίδα γής έν Π αλαιστίνη έχουσαν περί 
τάς εξήκοντα, λεύγας μήκος κα ί όλίγας λεύγας 
πλάτος, καί εκεί έγκατέστησαν μονίαως. Ά π λ η  
στοι κέρδους καί εις ούδέν άλλο ' άποβλέπον-
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τες ειμ.η εις την εκ παντός τροπου άπόκτησιν 
πλούτου, έπεοόθησαν λ ίαν πρωιμ.ως εις το έυ.πό— 
ριον κα ί εις τη ν  να υτιλ ία ν , ά.νευ τής οποίας δεν 
είναι δυνατή ή  επ ιτυχία  οίαςδήποτε σπουδαίας 
εμπορικής έπιχειρήσεως. Ά λ λ ω ς  τε κα ί αυτή  
ή  μερίς τής γης, ήν είχον κ α ταλάβ η ,στενή  ούσα 
καί περιοριζομένη έκ μέρους τής ξηράς ύπό ύρέων 
άποτόμων, ώθει αυτούς νά στραφώσι προς τήν 
θάλασσαν καί εκεί νά  επιζητήσω σι τά  κέρδη ά 
ώνειρεύοντο. Το έθνος τούτο, ένεκα τής όλιγό- 
τητός του, ο εν ήούνατο νά  ε”χη άξιώσεις κ α τα 
χτήσεων επεοόθη όμως, χάριν τού εμπορίου του 
κα ι τής οιαοόσεως τώ ν βιομηχανικών προϊόντων 
του, εις σύστασιν όιαφόρων άποικιών, δ ι ' ών 
κατεπλημμύρισαν άπαν τέ Λ ίγαΐον καί τήν Με
σόγειον θάλασσαν. Ιδίως ή νήσος τής Κύπρου, 
ή τ ις , κατέναντι ούσα τής Π αλαιστίνης, ήρέθισε 
τά χ ισ τα  τήν εμπορικήν τών Φοινίκων βουλιμίαν, 
άπωκίσθη ύπ αυτών -καί ίδρυσαν προς το άνατο- 
λικομεσημβρινόν μέρος τής νήσου διαφόρους πό
λεις. Ετι περιφανεστέρα τών λοιπών Φοινικικών 
αποικιών, διά τε τά  πλούτη καί τάς πολεμικάς 
αύτής δυνάμεις, ύπήρξεν ή Καρχηδών, ή γνω στή  
εκείνη τής 'Αφρικής πόλις, ήτις  έπάλαισεν έπί 
πολύ κα ί ε“φερε πλησίον τού κρημνού τήν ά ν ί-  
κητον Ρώμ,ην.

Τον χαρακτήρα τού φοινικικού λαού ζωγραφί- 
ζουσιν οί άρχαιοι διά λίαν αμαυρών χρωμάτων.
Οσάκις άναφέρουν αυτούς, τούς κοσμούσι π ά ν

τοτε σ ι ’ επιθέτων ήκ ιστα  τ ιμ η τικώ ν. Έθεώρουν 
αυτους πανούργους, πλεονέκτας, άναιδεις, α π α τε 
ώνας, έν ανάγκη σε μή ύποχωρούντας μ.ηδ' 
απέναντι τού εγκλήματος, ήρκει νά έλπίζωσιν 
έκ τουτου κέρδος τ ι.  Τον χαρακτήρα τούτον τών 
Φοινίκων δεν δύναμαι νά περιγράφω κάλλιον ή 
θέτων ύπ ' όψιν τού περιέργου αναγνώστου τό 
χαρακτηριστικωτατον καί άφελές έπεισόδιον, δ 
εισάγει έπιχαρίτως ό ποιητής έν τη  ’Οδύσ
σεια του.

Ώ ς καλώς γινώσκετε, άφιχθείς έκ τώ ν περι- 
πλανήσεών του δ Όόυσσεύς εις τήν πατρίδα του, 
παρουσιάσθη το πρώτον εις τον χοιροβοσκόν του 
Εΰμαισν άγνωστος — in c o g n ito ,ώς θά έλέγομεν 
σήμερον— θέλων νά μάθη π α ρ ’ αυτού οσα συνέ— 
βαινον έν τώ  οϊκω του. Έρωτώμενος δέ παρά 
τού Οουσσεως περί τής πατρίδος του καί τών 
γεννητόρων του, είπε προς αυτόν, οτι έγεννήθη 
εν τη  νησω Συρία, όπου έβασίλευεν ό πατήρ  
του Όρμανίδης, ότι έκεΐ είχον άφιχθή να ύτα ι 
έμπειροι μέν, ά λλ  ' αισχροκερδείς, φέροντες χ ιλ ι
άδας άθυρμάτων εις πώ λησιν. Εις τον οίκον τού 
πατρός μου, εφηκολούθησε νά λέγη  6 γέρων χοι
ροβοσκός, ήτο παιδαγωγός μου μ ία  Φοίνισσα, 
ύωηλη καί ώραία γυνή , έπιτηδεία εις ώραϊα 
εργόχειρα, τήν όποιαν Ιξεμαύλισαν οί να ύτα ι 
έκεϊνοι, άποπλανήσαντες εις έρωτας, ώς δέ συυ.- 
βαίνει κα ι εις τάς μάλλον έναρέτους, άπώλεσε 
καί αυτη έκτοτε τον νούν της. Έ ρωτωμένη παρ’ 
αυτών είπεν ότι κ α τά γετα ι έκ τής πολυχάλκου 
Σιοώνος, Οτι ητο κόρη τού πλουσίου Κορύβαντος 
και ότι άρπαγεϊσα ύπό ληστώ ν, έπωλήθη εις 
τον πατέρα μου. Εις τα ύ τα  ό Φοίνιξ έραστής, 
α υτή ς ,— θέλεις λοιπόν νά ε”λ.θης, τη  λέγει, μαζί 
μας, νά έπιστρέψης εις τόν οικόν σου, καί νά ϊδης 
τον πατέρα σου καί τήν μητέρα σου;

— Είθε νά γενή ό λόγος σου, άπήντησεν ή 
κόρη, έάν μού δρκισθήτε πριν οτι θά μέ φέρετε 
άβλαβή εις τον οικόν μ.ου. Οί να ύ τα ι τότε όλοι 
ώρκίσθησαν, ή δέ γυνή τοϊς παρήγγειλε νά 
τηρήσωσι σιωπήν μήπως μάθη τ ι  ό γέρων καί 
έπελθη καμμ ία καταστροφή.

Σπεύσατε λοιπόν, είπε, νά προμηθευθήτε 
τά  εις τον πλούν αναγκα ία , καί όταν έτοιαασθή 
το πλοΐον, ε'.οοποιήσατέ με πάραυτα κα ί θά σάς 
φέρω όσον χρυσόν δυνηθώ, ά λλά  καί άλλον πλού
σιον ναύλον θά σάς δώσω, διότι έχω κα ί ανα
τρέφω μικρόν παιδίον τού κυρίου μου, τό όποιον 
θά φέρω μ.αζί μ,ου, σείς δέ δύνασθε νά τό πωλή- 
σετε οπού υπάγετε κα ί θά κάμετε μεγάλα  
κεροη. Μ ετά ταύτα ,άφού  ήτοιμάσθησαν οί Φοίνι
κες προς άπόπλουν, ήλθεν εις αυτών εις τόν οίκον 
του πατρος μου, άνηρ πανούργος, φέρων δήθεν
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νά πωλήση όρμον κατεσκευασμένον άπό χρυσόν 
καί ήλεκτρον, τόν όποιον ή μήτηρ μου καί αί 
δούλαι έλαβον εις τάς χεΤραός των κα ί τόν παρε- 
τήρουν θέλουσαι νά τον άγοράσωσιν. Ό  πανούρ
γος τότε έκεϊνος, χωρίς νά όμιλήση, έκαμε κρυ
φίως νεύμα πρός τήν Φοίνισσαν κα ί άνεχώρησεν, 
ή δέ γυνή, λαβούσά με μ ε τ ’ ολίγον έκ τής χε ι-  
ρός μέ έξέφερε τής οικίας, άφού ε'λαβε καί δ ιά 
φορα τετορνευμένα χρυσά κύπελλα , τ ά  όποια 
ε'κρυψεν εις τούς κόλπους τη ς, έγώ δέ τήν ήκο- 
λούθουν χωρίς νά εννοώ τ ί  συμβαίνει. Τρέχοντες 
τότε καί οί δύο έφθάσαμεν εις τόν λ ιμένα  καί 
έπιβιβασθέντες εις τό πλοΐον άπεπλεύσαμεν. 
Ά λ λ ’ ένώ έπλέομεν, τήν έβδόυ.ην ημέραν έ τ ι-  
μώρησεν ό θεος την κακούργον έκείνην, διότι 
έπεσε κεραυνός κ α τ ’ αύτής κα ί τήν ερριψεν εις 
τήν θάλασσαν, όπου τήν έφαγαν α ί φώκαι καί 
τά  ψάρια. ’Εγώ έμεινα περίλυπος κα ί μόνος, 
ότε δέ ό άνεμος καί ή  θάλασσα μάς έφεραν εις 
τήν ’Ιθάκην, μέ έπώλησαν οί Φοίνικες εις τόν 
Λαέρτην τόν βασιλέα τής νήσου.

Κ α ί έάν μή ύπήρχον το ιαύτα ι μαρτυρίαι περί 
τού χαρακτήρας τώ ν Φοινίκων, ήρκει μόνη ή 
άνωτέρω οιήγησις, ήν θέτει ό ποιητής εις το 
στόμα τού Εύμαίου, νά  πληροφορήση ήμάς ού 
μόνον περί τών έμπορευμάτων καί τή ς βιομηχα
νίας τού λαού έκείνου κα ί τής ικανότητας τών 
Σιδωνίων γυναικών εις τήν ύφαντικήν καί ποι
κ ιλτικήν, ά λλά  προσέτι καί περί τής άνηθικό- 
τητος τών Φοινίκων έκμαυλιζόντων τάς παρθέ
νους τών χωρών ένθα προσωρμίζοντο καί άποδεχο- 
μένων προθύμως τά  κλοπιμ.αΐα κα ί μεταφερόντων 
διά πανουργίας παΐδας μικρούς εις μακρά μέρη 
πρός πώλησιν.

Ά λ λ ά  τό τελευταίον τούτο δέν πρέπει νά  μάς 
φανή παράδοξον, άφού μέχρι τώ ν ημερών μας ή 
άρπαγη μαύρων προς πώλησιν κατά  μυριάοας 
έγίνετο ύπό λαώ ν, οΐτινες έθεωρούντο ώς κατέ-  
χοντες τήν ύψίστην τού πολιτισμού βαθμίδα.

Τά έργα τώ ν Σιδωνίων γυναικών ησαν δ ιά
σημα παρά τοϊς άρχαίοις. Ή  μήτηρ τού Έ κτο- 
ρος Ε κάβη είχεν έν -.ή ιματιοθήκη της πολλούς 
καί ώραίους πέπλους, έργα Σιδωνίων γυναικών, 
ένα τών όποιων, λάμποντα  ώς αστέρα, προσέφε- 
ρεν εις την Ά θη νάν , κ ατά  προτροπήν τού Έ κτο- 
ρος, όπως έλεήση την πόλιν καί τάς γυναίκας 
τώ ν Τρώων άναχαιτίζουσα άπό τού ιερού Ίλίου 
τον άγριον τού Τυόέως υιόν.

Ί ’πο τού 'Ομήρου άναφέρεται κα ί κρατηρ 
κ α θ ’ ολοκληρίαν άργυρούς έχων κατάχρυσα τά  
χείλη , τόν όποιον ώς κάλλ.ιστον κα ί πολυτιμό- 
τατον δώρον είχε χαρίση εις τόν Μενέλαον ό 
βασιλεύς τώ ν Σιδωνίων. Όπόσον δέ ήτο πολύ
τιμος φα ίνετα ι έκ τού ότι καί ούτος πάλιν τόν 
είχε χαρίση πρός τόν ύπ ' αυτού ξενιζόμενου 
Τηλέμαχον. Έτερος δέ Φοίνιξ βασιλεύς ό τής

Κύπρου Κινύρας, είχε χαρίση εις τόν Ά γ α μ έ -  
μνονα τον περίφημου έκεϊνον θώρακα, έργον τώ ν 
Φοινίκων, τον όποιον άπηθανάτισε διά τής λ.ε- 
πτομερούς περιγραφής του δ Όμηρος. Κ α τά  πολύ 
δέ μεταγενεστέρους χρόνους καί ό Μακεδών Α λ έ 
ξανδρος, κ α τά  τήν περιβόητου έν Γαυγαμήλοις 
μ άχην, έφερεν ώς όπλον μάχαιραν θαυμαστήν 
διά τήν βαφήν καί έλαφρότητα αύτής, ήν είχε 
χαρίση εις αυτόν ό βασιλεύς τού Κ ιτίου, πόλεως 
έν Κύπρω κτισθείσης ύπό τώ ν Φοινίκων.

Α ί δύο διασημότεραι πόλεις τής Φοινίκης, ή  
Τύρος καί ή Σ ιδών, έπί πολύ ήριζον περί τών 
πρωτείων, διότι καί ή βιομηχανία καί τό έμπό- 
ριον ήκμαζον έπίσης εις άμφοτέρας. Τής άρχαιό- 
τητος όμως τά  πρωτεία κατεϊχεν ή Σιδών, ήτις  
πρώτη άπέστειλεν αποικίας εις διάφορα μέρη, 
ά λλά  άλωθεισα μ ετά  τ ινα  χρόνον ύπο τώ ν Φ ιλι- 
στα ίω ν, άφήκε τό άρξάμ.ενον έργον εις τήν διά
δοχόν της Τύρον. Τότε ύπό τών Τυριών έγένοντο 
αί πλειότεραι φοινικικαί άποικίαι κ α θ ’ άπασαν 
την Μεσόγειον, τότε έδαμάσθη ύπ ’ αύτώ ν δ 
Α τλα ντικ ό ς  ’Ωκεανός, άνεκαλύφθησαν α ί Κ α — 

νάριαι νήσοι κα ί έφθασαν τά  φοινικικά πλοία  
μέχρι τής νήσου Μαδέρας. Ή  πόλις τής Τύρου 
έθαυμάσθη προσέτι διά τήν άνδρικήν άμυναν, ήν 
άντέταξεν έπιμόνως κα ί έπί πολλά έτη  κ ατά  
τών Ασσυριών καί άλλω ν εχθρών έπιβουλευ- 
θέντων τήν ανεξαρτησίαν της. Κ αθίστατο  δέ 
κυρίως ισχυρά ένεκα τής γεωγραφικής αύτής  
θέσεως, διότι, χερσόνησος ούσα, διετέλει άπρόσ- 
βλητος άπό τής ξηράς, άπό δέ τής θαλάσσης 
ήδύνατο διά τού ναυτικού της ν ’ άπωθήση έρρω- 
μένως π άντα  πολέμιον. Γνωστόν είνε δ ι ’ όπόσων 
μόχθων κατώρθωσεν ό μ-έγας Αλέξανδρος νά  
κυριεύση τήν φοινικικήν έκείνην πόλιν, 3τε καί 
καθ' ύπνους ίδών Σάτυρον, ε”λ.αβε παρά τών 
μάντεων τήν έξήγησιν οτι Σ ά  γενήσεται Τ ύρος  
διαιρεσάντων εύφυώς τήν λέξιν.

Οί Φοίνικες δέν είναι μόνον άξιοι σπουδής καί 
μελέτης διά τούς χρυσούς όρμους των ή διά τούς 
τορνευτούς έκ χρυσού καί άργύρου κρατήράς 
τω ν, ή καί δι' αύτάς τάς πολυτίμους πορφύρας καί 
τούς πεποικίλμένους πέπλους τω ν. Οί Φοίνικες 
είνε προσέτι άξιοι μελέτης καί διά δύο έτέρας 
υπηρεσίας, ας προσέφεοαν ε'ις τήν ανθρωπότητα · 
πρώτον μέν διά τήν έπινόησιν τού αλφαβήτου, 
καί δεύτερον διότι μετεβίβασαν εις τε τήν 'Ελ
λάδα κα ί τήν 'Ιταλίαν μορφάς τινας ή τύπους 
γεννηθέντας έν Α σσυρ ία  καί Α ιγύπτιο , οϊτινες, 
γνωστοί γενόμενοι εις τούς Έ λλη να ς , άφύπνισαν 
τό έν αύτοίς ύπνώττον καλλιτεχνικόν δαιμόνιου, 
όπως διαμορφώσωσι τέχνην άπαράμιλλον, τέχνην 
κλασσικήν, ήν έμελλον νά  λαμβάνωσιν ώς ύπό- 
οειγμα κα ί νά θεωρώσιν ώς πηγην ά νεςά ντλη -  
τον τού έν τή τέχνη καλού πάσα ι α ί έπερχόμε- 
ναι γενεαί.
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Το αλφάβητο·;, το όποιον οί έφευρόντες αύτό 
μ*τεχειρι,οντσ όπως σημ.ειώνωσιν δπόσους δρυ.ους 
χρυσόύς καί δπόσους πεποικιλμένους πέπλους ϊπ ώ -  
λουν ίίς  τάς γυναίκας τω ν βαρβάρων τής Ευρώ
πης, ή όποιον κασσίτερον καί άργυρον ήντλουν 
άπό τω ν Πυρηναίων τή,ς 'Ισπανίας καί άπό των 
Βρεττανικών νήσων, οί Έ λληνες παραλαβόντες, 
προσθεσαντες οέ καί τά  φωνήεντα, ών έστερείτο, 
έμόρφωσαν δι ’ αύτού δ, τ ι  ΰψήλόν έν τοίς γράμ-· 
μ.ασι καί τ·?ί φιλοσοφία.

Περί οέ τή : τέχνης τω ν Φοινίκων δέν έχομ.εν 
νά εϊπωμεν πολλά, διότι κα ί ούτοι δέν έχουσιν 
Ιοίαν τ έ χ ν η ν  απλώς έμιμήθησαν τούς προκατό- 
χου; τω ν, νεωτερίσαντες μόνον εϊ; τ ινά  κατά  
τά ς  έκάστοτε παρουσιαζομένας τοπικάς ά νά γ -  
κας καί συνήθειας. Καθό ναυτικόν έθνος έφρόν- 
τισε μάλλον νά κατασκευάσω νεώρια κα ί λ ιμέ- 
νας τεχνητούς απανταχού οπού ή  φύσις δέν 
παρείχε τοιούτους. Ιδίως οί λιμένες τής Ίτύκης 
καί τής Καρχηοόνος ή,σαν περιβόητοι διά τε τό 
μεγαλεΐον τού ε“ργου καί διά τ ά ;  έν αύτώ  πολυ
τελείς οικοδομάς. Έ άν δέ τις θελήστ, νά γνω - 
ρίσγι^την τέχνην των Φοινίκων, οφείλει νά ζητήση, 
αυτήν έκτος τής Φοινίκης, καί ιδίως ί ίς  τά  άργιλ- 
λόπλαστα  ά γ α λ μ ά τ ια , τά  όποια οί έμποροι 
ούτοι μετέφερον πρός πώλησιν εις άπ αντα  τά  
μέρη τού γνωστού τότε κόσμου. Οί Φοίνικες 
κρίνονται πολύ ομοιοι πρός τ^ύς Εβραίους διά 
την πρός τό κ̂έρδος καί τό έμπόριον τάσ ιν τω ν, 
πρός δε τούς Αγγλους διά το πρός την θάλασσαν 
πάθος τω ν καί την εις τούς άποικισμούς επ ιτυ
χίαν τω ν. Τοσούτον δέ ήσαν έπιροεπεΐς πρός τό 
έμπόριον καί τά  έκ τού έμπορίου έπιδιωκόυ.ενα 
κέροη, ώστε καί αυτούς τούς θεούς τω ν μ ετε-  
ποίουν εί; άργιλλον καί έπώλουν ώ ; πάν άλλο 
εμπόρευμα, ουτω οε οιέοιδον καί την θρησκείαν 
των κα ι τ ά ;  τελετάς των όμ.ου μέ τούς πωλου- 
μενου; θεους̂ . II Ά σ τά ρ τη , αί ίερόδουλοι καί 
οί Κιβάροι είνε Φοινικικής ποοελεύσεως θεότητες 
καί θεσμοί φοινικικοί.

ΙΙλειότερος δμως λόγος γ ίνετα ι μεταξύ των 
σοφών περί τής έν Κυπρω άναπτυχθείση; τέ/νης, 
η ; αςιολογα μ.νημ.εΐα άνευρέθησαν έκ τώ ν κατά  
τά  τελευτα ία  ε τη, γενομένων άνασκαφών. Ά λ λ ά  
περί τη ; κυπριακής τέχνης επιφυλάσσομαι νά 
γράψω ΰμΐν έν τη έπομένγ) μου επιστολή.

Εν Κ ι ρ χ ν ρ α ,  Μ άρτιο? 1900.

Γ . Μ αυρογιακνη?

Τά μόνα πράγματα, λέγει έ Ρώσκιν, άτινα 
πρεπει νά έπιΟυμή πάς άνθρωπος άπολαόων υγείας, 
είναι νά μή βλέπς όνειρα, άλλά πραγματικότητας- 
να μή καταστρέφη ’ V  ζωήν άλλά νά τήν οώζγ;, 
και νά μήν εινε πλούσιος, άλλά ευχαριστημένος.

ΛΑ ΪΚΑ Ι Ο  Μ IΛIΑ I

Ο Η Λ Ι Ο Σ 1

Φ ακίδες τον Ή λ ιο υ .

Σάς ε'οειξα πώς ό "Ηλιος είναι υπερβολικά 
,εστός, πώς είναι πολύ μακριά, κ ’ υπέρογκα 
μεγάλος. Ίώρα άς σάς ξηγή,σω καί τ ι  είδος 
πράμα φα ίνετα ι πώς είναι.

Αν πάρω; ένα κομμάτι πολύ σκοτεινό γυα λ ί, 
η γ υα λ ί καπνισμένο άπό καπνό κεριού, μπορείς 
μ αυτό νά κοιτάξτ-,ς τον "Ηλιο δίχως δυσκολία. 
Κ αλήτερα όμως άκόμα είναι, μέ βελόνα νά τρυ- 
π ϊΐσω; χαρτα , κι άπό την τρύπα μ,πορείς νά  
άγναντεψω; τον Ή λιο χωρίς νά  σέ πειράξω- 
Μά μ ιλώ ντας γενικώς, τέτιο κοίταγμα τού Ή λιου 
θά σού οείξ·/) μονάχα μιά δμοιόμορφη φωτεινή

δ ι ά γ ρ α μ μ α  9.

έπιφάνεια. Γ ιά  νά σπουδάσω; προσεχτικά τή,ν 
όψη τού ήλιου,χρειάζεσαι τηλεσκόπιο,όπως έχουν 
οί αστρονόμοι. Τό τ ί  νά  κάνν)ς μέ τό τηλεσκόπιο 
σού τό δείχνει έόώ ή ζουγραφιά μας. Ή άκρη 
μικρού τηλεσκόπιού, εφαρμοσμένη άπάνου σέ 
τριπόδι (διάγραμμα 9 ) , είναι γυρισμένη κατά  
τον Ηλ.ιο, καί σ εν αν π ίνακα άπάνου δίχνει 
τότε ό ϊοιος ό Ή λιος τή, ζουγραφιά του. "Ετσι 
μπορεί; νάν τήν ξετάση,ς μέ τή  βολή του καί 
χωρίς τό μ ά τ ι νά χρειάζεται προφύλαξη καμμ ιά, 
καί διάφοροι αστρονόμοι, μικροί καί μεγάλοι, 
μπορούν ολοι νά θωρήσουν τον ήλιο τήν ίδια 
στιγμή . Ή  ζουγραφιά θά δείξη, πώς ή φωτο- 
βόλα του Ηλιου επιφάνεια είναι σημαδεμένη μέ 
σκοτεινές φακίδες, πού κάποτε είναι τόσο πολυά
ριθμες, οσο φα ίνετα ι σ '  τό διάγραμμα 10 . “Αν 
δμως κανένα ά π ' τά  ήλιοφάκιδα ξεταστω πιό 
κ α τά  βάθος, καί μέ πολ.ύ δυνατό τηλεσκόπιο, 
τότε παρουσιάζει τήν εξαίσια  μορφή, πού βλέ
πει; σ' το οιάγραμμ.α 1 1.

1 Ι δ ε  σ ε λ .  8 7 .
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Ή θωρητή τού Ή λιου έπιφάνεια είναι όλη 
καμωυ.ένη άπο ύπερβολικά πυρωμ.ενους άτμ.ους, 
καί μ.πορεί κανείς νά πνί πώς οί φακιοες είναι

τρύπες
ΐιάνια ;

δ ι ά γ ρ α μ μ α  10.

ά π ' δπου διάμ.εσα τής φωτοβόλας έπι- 
βλέπεις τά  εσωτερικά καί σκοτεινότερα

δ ι ά γ ρ α μ μ α  11.

μέρη. Κ άποτε οί φακίδες κλείνουν, κ ι ’ άλλες 
καινούργιες ανοίγουν άλλού. Κάποτε όμ.ως οιαρ—

άνοιχτοχωριά- τίποτα  δέν τόνε συγκρατεΐ, τίποτα  
δέν τόν έμποδίζει νά σβουρίζει ολόγυρα. Τό πώς 
άλη,θινά σβουρίζει, τό αποδείχνουμε παρατηρών
τας τέτο ια  σημάδια δπως σ'τό  διάγραμμα 12 .

Μπορώ όμως καλήτερα νά ξηγήσω τό δ ,τ ι 
θέλω μέ τό διάγραμμα 13  που δείχνει 6 ζου— 
γραφιές τ ή ;  φαντασίας. Ή  πρώτη παρασταίνει 
6 τού μηνός· ή τρ ίτη  όψη είναι άκόμα πέντε 
μ.έρες πιό υστέρα, σ ’ τ ις  1 1 ,  κα ί πάει λέοντας 
ώς σ ’ τή  στερνή ζουγραφιά, πού άντιστο ιχεί μέ 
τ ις  2 6  τού μηνός. Βλέπετε, τήν πρώτη μέρα 
έχει μ ιά  φακίδα κοντά σ ’ τήν άριστερή άκρη' 
σ ’ τ ί ;  6  ή φακίδαείναι κοντά σ τη  μέση' σ ’ τις 
1 1 ,  βρίσκεται κοντά σ ' τή  δεξιά τήν άκρη' 
έπ ειτα  δέν τή  βλέπεις καθόλου σ ’ τ ί ;  1 6 ,  
μήτε τόν Ή λιο τήν πρώτη τού μ.ηνός' ή  δεύ
τερη τόνε δείχνει πέντε μέρες κατόπι, δηλαδη 
σ' τις 21 · σ ’ τ ις  2 6  δμως, νά  τηνε π ά λ ι σ ’ τό

Λ ιύ γ ρ α μ μ ν  12.

κούν αρκετά, τόσο ώστε ν ' αποδείξουν άξιοπαρα- 
τήρνίτο περιστατικό. Ο Ή λιος, όπως είδαμε,

Λιαγραμμα 13.

ίδιο μέρος άπ ’ όπου ξεκίνησε. Έ τσ ι βρίσκουμε 
κ ι ’ άλλες φακίδες πού έχουν την ίδια ιστορία. 
Φαίνουνται σά νά  πηγαίνουν άπ ’ τη  μ.ιάν άκρη 
ώ ; σ ’ τήν ά λλη  τή ; όψη; τού Ή λιου, κ έπειτα  
νά ξαναγυρίζουν ΰστερ ' άπό 2 5  μέρες σ το ιοιο 
μέρος δπου τ ις  πρωτοβλέπεις. Τό φαινόμενο αυτό 
πολύ άπ λά  ξη γ ιέτα ι μ '  ένα μικρόν τύπο. Παίρνω 
μιά  άσπρη σφαίρα μέ ένα μαύρο σημάδι ζου- 
γραφισμένο άπάνου τη ;· Γυρίζω τη  σφαίρα σιγά  
αέ τό χερούλι, καί τό μαύρο σημαδάκι ά λλα ,ε ι 
θέση απ αράλλαχτα  δπως πριν οί φακίδες σ ’ τις 
ζουγραφιές. ’Αρχίζουμε μέ τό σημάδι κοντά 
σ ' τή,ν άριστερή άκρη, έπειτα  διαβαίνει την 
όψη, έπειτα  γ ίνετα ι άφαντο δεξιά γυρνώντας 
πίσω άπό τή  σφαίρα, ώς πού νά  ξαναφανώ  
π ά λ ι άπό τάριστερά. Έπειδής τούτο γ ίνετα ι .μέ 
κάθε φακίδα τού Ή λιου πού διαρκει άρκετά, 
είναι φανερό πώς το οτι αλλάζουν θέση γ ίνετα ι 
μέ τό νά  σβουρίζϊ) δ Ή λιος. Κ α ί το πώς θέλει 
π άντα  2 5  μέρες νά ξαναφανώ δποιο σημάδι ξανα
φα ίνετα ι, μάς δείχνει πώς κάθε στροφή του 
Ή λιου θέλει 2 5  μέρες νά γίνω-

Φ αινόμενα ολ ικής  «(ιιεπαιίιάς τον Ή λ ιο ν .

Πολλά ά π ’ όσα γνωρίζουμε τού Ή λιου, τά
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το Φεγγάρι μεταξύ έμάς κα ί τού Ή λιου, καί 
τότε βλέπουμ,ε ομορφιές πού ιδέα αλλιώ ς δέ θά 
είχαμε. Ο Ή λιος δηλαδη έχει μ.ερικά περίεργα 
κρεμαστάρια που συνήθως δέ φαίνουνται, γ ια τ ί 
τήν ήμερα ή θαμπω τική λάμψη του ξεγράφει 
οσα αντικείμενα λάμπουν με συγκριτικώς άδύ- 
νατο φως. Κ α τά  καλή μας τύχη  όμως έτυχε τό 
Φεγγάρι νά είναι τόσο μεγάλο, ώστε μπαίνον
τας μεταξύ τής Γης καί τού Ή λιου νά  κόβη 
όλο έκεϊνο το φως, πού πέφτει άπό τήν όλόλαμ- 
πρη όψη του Ή λιου ϊσ ια  σ ’ τή  Γή. Κ ι ’ όταν 
γίνη α υτό —όταν δηλαδή γ ίνη  δλικη τού Ή λιου 
σκεπασιά — τότε άμέσως βλέπουμε πώς b Ήλιος 
έχει όλόγυρά του «ύραϊα καί περίεργα κρόσσα, 
πού είναι φωτεινά κ ι ’ αυτόφω τα, μά πού πριν 
δέ φαίνουνταν, έπειόή τά  σκοτείνιαζε ή  άσυγ- 
κρίτως μεγαλήτερη λαμ.πράδα τής όψης του. Τά 
κρόσσα α ύτά  είναι κυρίως τό Σ τεφάνι κ ’ οΐ 
Προβολές.

Σάς δίνω έδώ ωραία ζουγραφιά ολικής σκεπα-

Λιάγραμμα. 14.

σιάς τού Ή λιου πού έγινε σ ’ τις 6 τού Μάη 
1 8 8 3 .  Τό πρωτόπυπο τό έκανε ό Θρουβελός, 
μέλος Γαλλικής επιτροπής πού στάλθηκε νά παρα- 
τηοήση τη  σκεπασιά. Γιά νάν τήνε οούν έπή- 
γαν πολύ μακριά" όμως ό ,τ ι είδαν τούς έπλέ- 
ρωσε όλο τους τον κόπο. Ή  στράτα ά π ’ όπου 
καλήτερα μπορούσαν νά  δουν τό φαινόμενο περ
νούσε άπό τόν Ειρηνικό Ω κεανό, καί διάλεξαν 
ένα νησί σέ μέρος, όπου ό Ή λιος ήταν ψηλά  
τήν κατάλλ'ηλη στιγμή  καί όπου ή όλική σκε- 
πασιά ήτανε νά βαστάξη  τό περισσότερο. Έ τσ ι 
■πήγαν σ ’ την Καρολίνα τό νησί, κι ’ όλο αύτό 
τό ταξίδ ι ώς σ ’ τήν άλλη  άκρη τού κόσμου έγινε, 
γ ιά  νά  παρατηρήσουν φαινόμενο πού μονάχα βά

στάξε 5  λεφ τά  κα ί 2 3  δεύτερα. Δηλαδή ή 
σκεπασιά άπό τή  στιγμή πού άρχισε ώς ότου 
τέλε ιω σ ι, μ ’ άλλους λόγους άπό τή  στιγμή  πού 
άρχισε τό Φεγγάρι νά σκεπάζη τόν Ή λιο ώς 
σ ’ τή  στιγμή  πού τόν ξεσκέπασε όλως διόλου, 
διάρκεσε κά τ ι περισσότερο άπό πέντε ώρες" μά 
5  λεφ τά  κα ί 2 3  δεύτερα μονάχα ήταν δ Ή λιος 
δλότελα σκεπασμένος— δηλαδή ή τα ν  Ό λιβμύ ζ ,  
πού λένε οί αστρονόμοι — κ ι ’ όλον τον άλλον 
καιρό μέρος του μονάχα ήτανε σκεπασμένο. Όσο 
όμως κι ’ αν ήτάνε σύντομες οί πολύτιμες αυτές 
στιγμές, έφταναν γ ιά  νά  γ ίνη  καλή καί σωστή  
δουλειά. Γ ια τ ί κάθε προετοιμασία είχε άπό πριν 
γ ίνη , πού νά  μήν π ετα χ τή  στιγμή" κάθε μέλος 
τής επιτροπής είχε άπό πριν ώρισμένη τή  δουλειά 
του, κα ί τήν είχε γυμναστή  μέ κάθε φροντίδα, 
τόσο πού σάν άρχισε δ δλισμός, δέν ε”γινε μήτε 
βιάση μ ή τε ανακατωσούρα. Έ κανε καθένας τή  
δουλειά του ήσυχα κα ί προσεχτικά. Ό  ίδιος δ 
Θρουβελός είχε νά  κάνη τή  ζουγραφιά πού είδαμε, 
κι ’ όντας καταρτισμένος άστρονομικός ζουγρά- 
φος, την έκανε μέσα σέ 2 λεφτά  κα ί μερικά οεύ- 
τερα" ώστε τού ’μείνε κι ’ άλλος τόσος καιρός 
γ ιά  νά  κα ταγ ίνη  σ ’ ά λλα  καθέκαστα, πού οέν 
είναι τώρα τή ς ιστορίας μας.

Θέλω νά παρατηρήστε καλά  αυτούς τούς μ α 
κρινούς κλάδους πού, σά γ ίνη  δλισμός, τούς βλέ
πουμε πώς τριγυρνούν τόν "Ηλιο. Λάμπουν μέ 
φώς σά μαργαριταρένιο, τόσο φώς πού λένε πώς 
τήν πιό σκοτεινή στιγμή  τής σκεπασιάς δ ουρα
νός άπό τό φώς αυτών τώ ν κλάδων έλαμπε σάν 
όταν έχουμε όλοφέγγαρο. Αυτούς τούς κλάδους 
τούς λένε οί άστρονόμοι Σ τ ε φ ά ν ι .  Συνήθως όέ 
φα ίνετα ι, μήτε άκόμα κα ί σά γ ίνη  μερική σκε- 
πασιά" να ι μέν είναι έκεϊ π ά ντα , μά τό βλέ
πουμε μονάχα όταν τό Φεγγάρι δλότελα σκεπάση 
τό κατάϊσο φώς τού Ή λιου.

Τό Σ τεφάνι δλοένα άλλάζει μορφή. Δέν έχει 
περισσότερη μονιμάδα άπο τά σ τα τα  τής άτμο- 
σφαίρας σύγνεφα. Είναι φανερά καμωμένο άπό 
όλη ύπερβολικά άριά.

'Α λ λ α  κρεμαστάρια τού Ή λιου πού φαίνουν- 
τα ι σά γ ίνη  δλισμός είναι ό ,τ ι λένε οί αστρονόμοι 
Προβολές. Τό χρώμά τους είναι κοκκινωπό, καί, 
ώς φα ίνετα ι, είναι μεγάλες φλόγες πού πηδούν 
ψηλά άπό τήν άναμμένη επιφάνεια τού Ή λιου. 
Τό οτι υπάρχουν οί προβολές τό άνακαλύψαμε 
πρώτα σέ καιρό σκεπασιάς, μά τώρα έχουμε κ ι ’ 
άλλο μέσο— έπίτηδες όργανο— πού μάς τις δει-

Α «. *  Η '  · V \ \ »χνδί. Δεν ε/ω οαω: σ/-οτ:ο αυτχι τη  σ τ ιγαη  να
σάς περιγράψω αύτό το όργανο, καί μοναχα θά
σάς μιλήσω  τ ί  Ιμαθαμε μέ τή  βοήθεια του.

Τό διαγραμμα 15  είναι άπό ζουγραφιά καμω
μένη άπό τόν ίδιο Θρουβελό, καί δείχνει τή 
συνειθισμένη όψη τού 'Ήλιου" μέ τή  διαφορά πού 
φαίνουνται κα ί μερικοί σωροί άπο τις σκοτεινές

Ε Θ Ν Ι Κ Η Α Γ Ω Γ Η 10!)

φακίδες πού ξηγήσαμε. Τά κρόσσα όλόγυρα είναι 
άπό κάποια κοκκινωπή όλη, κ ’ είναι ή βάση τών 
φλογών πού πηδούν άπό τήν άναμμένη επιφάνεια. 
Χωρίς λόγο, οί φλόγες αυτές ύπαρχουν κι ’ ά π ά -  
νου σ ’ τήν όψη τού Ή λιου, μ ά  δέ φαίνουνται, 
όντας μπροστά σ ’ τ ’ όλόφωτο βάθος· φαίνουνται 
μονάχα σάν έχουν π ίσω τους τον κατάμαυρο 
ουρανό. Ά π ό  δυό μ.έρη τού κύκλου (πού πολύ 
παράξενα έτυχε νά βρίσκουνται περίπου άντιπο- 
δικά) πήδησαν δυό πελώριες φλόγες κΓ ανέβηκαν 
σέ θεώρατα όψη. Ή μεγάλη φλόγα άριστερά 
είναι φανερό πώς ε”χανε λάμψη  σάν τήν πρωτο- 
εϊδαν. Σ ’ ένα τέταρτο έγινε κομμάτια , πού μ ε
ρικά τους κολυμπούσαν άκόμα μέσ’ σ ’ τήν άτμο-  
σφαΐρα τού Τ ίλιου. Σέ 10  λεφ τά  άκόμα το φώς 
της έγινε άφαντο κοντά δλότελα. Τέτιες ά λ λ α -

¿Ιιάγραμμα 15.

γές, δέν έχει λόγο, γίνουνται μέ καταπ ληχ τική  
γληγοράοα, σά φανταστής το μέγεθος τή ς Προ
βολής. Γ ια τ ί τό ΰψος της ήτανε κοντά 3 0 0 ,0 0 0  
μ ίλ ια , δηλαδή κοντά 37  φορές τό πλάτος τής 
Γής μας.

Ό σο μεγάλη όμως κι ’ &ν ήταν αυτή  ή προ
βολή, οί άστρονόμοι είδαν άλλες καί πιό μ εγα-  
λήτερες άκόμα. Μια τους τήν είδαν πού ώρμησε 
άψηλά μέ γληγοράδα 2 0 0 ,0 0 0  μ,ιλιών τήν ώρα 
— πού θά πή παραπάνου άπό 2 0 0  φορές γλη — 
γοοώτερα άπό τό τρέξιμο τού πιό γλήγορου 
βολιού.

Λ ν ν τ α  κ α ί  «ιέοα.

Υ π άρχει μ ιά  σημαντική  διαφορά μεταξύ  
Ή λιου καί Γής, τό πώς δ Ή λιος είναι φω τει
νός κ ’ ή  Γή σκοτεινή. Ό  Ή λιος δίνει φώς καί 
ζέστα , κ ι ’ ή  Γή λαβαίνει φώς κα ί ζέστα . Ά ν  
δέν ήταν γ ιά  τόν Ή λιο , θά βρισκόμαστε μέσα 
σέ φοβερό σκοτάδι" όλο μας τό φώς θενά ’ταν 
αύτό τό λίγο πού μάς στέλνουν τ ’ άστρα. Τό 
Φεγγάρι θά μ.άς ήταν άχρηστο, γ ια τ ί καί ή

λαμπράδα τού Φεγγαριού είναι άντίφεγγο άπό 
η λ ιά χ τιδ α , κ ι ’ &ν έλειπε δ Ή λιος, δέ θά φ α ί-  
νουνταν π ιά  τό Φεγγάρι, καθώς καί μήτε διά
φορα ά λ λ α  ουράνια σώ ματα , όπως δ Δ ίας, δ 
Ά ρ η ς , ή ’Αφροδίτη, δ Κρόνος. Τ ’ άστρα όμως 
θ ά ’μεναν άπ αρ ά λλα χ τα  όπως τώρα, γ ια τ ί φώς 
ε”·/ουν δικό τους, τόν Ή λιο δέν τόν έχουν άνάγκη. 
Μ άλιστα κατόπι θά δούμε πώς καί κάθε άστρο 
είναι Ή λιος.

Ή Γή είναι ώς είδος σημάδι τώ ν αχτίδων 
τού "Ηλιου. Οί άχτίδες πέφτουν άπάνου σ ’ τή  
μισή Γή, καί τής δίνουν τή  λάμψη τής ημέρας. 
Ή άλλη  μισή βρίσκεται μέσα σ ’ τόν ίσκιο, 

κ ’ έκεϊ βασιλεύει νύχτα  Μέ τή  διαφορά πώς 
τό σύνορο μεταξύ φωτός κα ί σκοταδιού δέν είναι 
απότομα χαραγμένο, επειδή λίγο λίγο  άπό τήν 
ημέρα περνούν μ έ σ ’ τή  νύχτα , κα ί πίσω π ά λ ι.

Π αρατηρώντας τό δρόμο τού Ή λιου, βλέ- 
πουμ-ε πώς ανατέλλει άλάργα έκεϊ σ ’ τήν άνκ- 
τολή, κ ’ έπ ειτα  λίγο λίγο διαβαίνει τόν ουρανό 
περνώντας νότια , καί τό βράδυ κατεβαίνει σ ’ τή  
δύση, βασιλεύει καί χ ά νετα ι. Έ π ε ιτα  όλη τή  
νύχτα  λίγο λίγο περπατεϊ κάτωθέ μας γύρω 
άπό τ ’ άντίθετο μέρος τής Γής, φωτίζοντας τή  
Νέα Ζηλανδία κα ί τη  Γ ιαπω νία κι ’ άλλες μ.α— 
κρινές χώρες, κΓ έτσ ι σ ιγά  σιγά  προχωρώντας 
κ ατά  τήν ανατολή, όπου ξεκινά  ξαναργής καί 
μάς δίνει έδώ καινούργια μέρα.

Οί πρόγονοί μας σ ’ τούς παλαιούς καιρούς δέν 
ήξεραν πώς είναι σφαιρωπή ή Γή. Ένόμιζαν 
πώς είναι μεγάλη ισάδα, καί πώς άπλώνουνταν 
δλόγυρα δίχως άκρη. Μά δέν ήξεραν καθαρά τ ί 
νά πούν γ ιά  τόν "ΙΙλιο. Θά έβλεπαν άπό τ  ’ άκρο- 
γ ιά λ ια  τά  Γ αλλ ικ ά  καί Ισπανικά  καί Β ρ εττα -  
νικά πώς λίγο λίγο χάνούνταν μέσα σ ’ τόν 
’Ωκεανό, καί νόμιζαν πώς αληθινά βουτούσε 
μέσα σ ’ τ ά  νερά του. Αύτό βέβαια θάν τόν 
έσβυνε, καί μερικοί μ ά λ ισ τα  άκουγαν, θαρδού- 
σκν, τό φοβερό φίσι πού έκανε όταν έπεφτε, 
δλόκαυτος έτσ ι καθώς ή τανε, μέσα σ ’ τόν 
’Α τλαντικό . Έδώ όμως έβγαινε μ ιά  δυσκολία. 
Ά ν  ε”τσ ι κρύωνε κάθε βράδυ μέ τό νά βουτά 
μ.έσα σ ’ τό νερό έκεϊ μακριά σ ’ τή  δύση, ! πώς 
γίνουνταν καί νωρίς νωρίς κάθε αύγή ξχναβγαινε  
ζεστός καί ζωηρός πέρα έκεϊ σ ’ τήν άνκτολή ; 
Δύσκολο βέβαια αύτό νάν τό ξηγήσγις. Μερικοί 
έλεγαν πώς κάθε μέρα είχαμε καί καινούργιο 
Ή λιο· οί θεοί ξεκινούσαν έναν άπό τήν ά να -  
τολή, κα ί σάν τέλειωνε τό δρόμο του, τότες χ ά -  
νουνταν κατά  τή  δύση, ένώ οί θεοί όλη νύχτα  
δούλευαν νά  έτοιμάσουν άλλον γ ιά  τήν αύρινή 
τή  μέρα. Σ υλλογίστηκαν όμως πώς έτσ ι γίνουν
ταν τέ τ ια  σ π α τά λη , πού ά λλη  θεωρία έπειτα  
πιό οικονομική βγήκε σ ’ τή  μέση. Είπαν δηλ.αδή 
πώς οί στεριές τής Γής, έτσ ι πού τις γνώριζαν, 
η τα ν  τριγυρισμένες άπό ατέλειω το ωκεανό, καί
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πώ ; κα τά  το βορόιά ΰπαρχχν ψηλά βουνά κ ι ' 
άμπόδιζαν νά  ζυγώσης το μέρο; του ώκεανοϋ τό 
πίσω άπό τά  βουνά. Έ π ε ιτα  είπαν πώς δ 
Ή φαιστος βασίλευε κ ι ' αρμένιζε τά  ρεγάλα  
α υτά  π έλα γα  του Ώκεανοϋ, καί π ώ ; δουλειά 
του ε ίταν νά φυλάη τόν Ή λιο άπδ σβύσιμο. 
Είχε δηλαδή έτοιμη μεγάλη βάρκα, κα ί τή  
στιγμ ή  που ήταν δ Ή λιος νά πέση τό βράδυ 
μέσα σ ’ τόν Ωκεανό, τόν άρπαζε, κ ’ έλαμπε 
ολη νύχτα  ολόγυρα άπό τό μέρος τού Βορρια. 
Ή  αναλαμπή του Ή λιου ρ α λ ίσ τα , ενώ τα ξ ί
δευε, φαίνουνταν κάπως, θαρρούσαν, τό καλο
καίρι άπάνου άπό τούς ψηλού; βουνότοπους, 
γ ια τ ί έτσ ι ξηγούσαν καί τό ρακρινό σούρπωρα 
καί γλυκοχάραρα τού καλοκαιριού. Έ τσ ι δ 
Ή φαιστος ύστερα άπό κοπιαστικό ταξίδ ι ολη 
νύχτα  ε”φτανε τό πρωί σ ’ την ώρα του άντίκρυ 
γ ιά  τήν άνατολή τού Ή λιου. Έ κεϊ τόνε σφεν- 
τόνιζε ψηλά ρέ τόση δύναρη πού πήγαινε άπό 
τή  ρ.ιά άκρη ώ ; σ ’ τήν άλλη  τ '  ουρανού, κ ι'  δ 
ίδιος έλαμπε πίσω χέρι χέρι τόν ίδιο δρόρο, τόσο 
γλήγορα πού πρόφταινε κι ’ άρπαζε τόν Ή λιο  
π ά λ ι τό βράδυ, ξαναρχίζοντας έτσ ι τήν ά τέ -  
λειω τή  του άγγάρεια.

Ό  Ή φαιστος έτσ ι φαίνουνταν σά νά ξηγοϋσε 
όρ-ορφα τήν κίνηση τού Ή λιου. Μά βγήκαν 
έπειτα  σ ' τή  ρέση κά τ ι ρικρές δυσκολίες. Οί 
καπετάνιοι πού άρρένιζαν είπαν πώς ταξίδεψαν 
ώς όξω σ ’ τόν ώκεανό, κ ι ' άντίς νά βρουν πώς 
άπλωνε όλο ομπρος δίχως άκρη, βρήκαν τό ενάν
τιο , πώς τά  νερά φαίνουνταν έτσ ι σά νά λύγ ι
ζαν, τόσο πού σάν ταξίδευες ϊσ ια  όρπρός π α ντα , 
έφτανες τέλος σ ' τό ίδιο ρ.έρος άπ ’ υπου ξεκ ί
νησες. Κ α ί φα ίνετα ι ρ ά λ ισ τκ  πώς ταξίδεψαν 
καραβια ¡αέρα νύχτα  δλόγυρα τής σφαίρας κ ατά  
κάθε ρέρος, κι ’ ώς τόσο κανείς δεν είδε ρ.ήτε 
Ή λιο νά  βουτ$ ρέσα σ ’ τή  θάλασσα ρητε 
Ή φαιστο ρέ τή  βάρκα του. Έ τσ ι τέλος ανα
κάλυψαν πώς ή  Γή δεν είναι καθόλου Ισιάδα 
άτέλειω τη ,ρόνε σφαίρα Ισορίοπισρένη ρ.έσα σ'τήν 
άνοιχτοχωριά χωρίς κανένα κοερ.αστάρι ή σ τή -  
ριγρα. Τ ότ' ένόυ.ισαν πώς ίσως απορούσε νά ξη- 
γηθή ή  ά λλα γή  άπό ρέρα σέ νύχτα  κι ’ άπό 
νύχτα  σέ ρέρα ρέ τό οτι γύριζε δ Ή λιος γύρω 
τής Γής, άφίνοντάς ρας σ ' τό σκοτάδι σάν πή
γαινε άπό κάτου καί φω τίζοντάς ρας σάν ξανα-  
γύριζε άπό πάνου ρας. Αύτό κα ί σοϋ φαίνεται 
άλήθειχ σά νά κάνη. Έδώ όρως παρουσιάστηκε 
ά λλη  δυσκολία. Γιά νά ρπορή δ Ή λιος νά  κάνη 
τόν δλόγυρό του ρέσα σ ’ ένα ρερόνυχτο, έπρεπε, 
σά λογαριάσης τήν απόστασή του άπό τή  Γή, 
νά κάνη ένα τόσο ρεγάλο κύκλο, κα ί γ ιά  νάν 
τόν κάνη έπρεπε νά τρέχη ρέ τέτια  φοβερή 
γληγοραδα, πού γ ιά  τόσο ρεγάλο σώρα ήταν 
άδύνατο. [Έπεται το τέλος]

(Α π’ τ 'αγγλικό! Α λ ε ξ . Π αλλης

Λ Α Ο Γ Ρ Λ Φ Ι Κ Α

Η Κ Ρ Ε Μ Α Λ Α  
Τ Η Σ  Κ Α Θ Α Ρ Α Σ  Δ Ε Υ Τ Ε Ρ Α Σ

Έ ν περίεργον έθιρον επικρατούν, καθ' οσον 
ήξεύρω, ρόνον |ν Νησίω τώ ν Κ αλαρ ώ ν, ενδια
φέρει ίσως τήν λαογραφίαν καί είναι άξιον περι
γραφής.

Ή  Καθαρά Δευτέρα εινε διά τήν Μεσσήνην 
—  όπως έπισήρως κα λε ίτα ι τό Νησίον — ή 
καθαυτό ά π οκρηά '  κα ί όνοράζεται ούτως ύπό 
τού λαού. Α ί δύο Κυριακαί τών Άπόκρεων 
παρέρχονται ψυχραί κα ί σοβαραί. Τά κ α τα σ τή -  
ρ α τα  κλείονται, ούδείς ρετηρφιεσρένος φα ίνετα ι 
εις τάς δδούς, οί δέ έχοντες τυχόν όρεξιν διασκε- 
δάσεως Μεσσήνιοι, καθώς καί οί ξένοι, ρ εταβα ί-  
νουν εις Κ αλάρας.

Τήν Καθαράν Δευτέραν δρως οί Κ α λ α ρ α τ ι* - '  
νοί καί οί χωρικοί συγκεντρώνονται εις τό Νη
σίον· τά  κα τασ τή μ α τα  στολίζονται ρέ εικόνας 
πασης σηρασίας, ούτως ώστε, παρά τόν 'Ρήγαν 
καί τόν Τ ψ η λ ά ντη ν , τόν Β ασιλέα καί τόν 
πρίγκιπα Γεώργιον, όύνατα ί τ ις  νά  ίδη όχι 
ρόνον τόν Τσάρον καί τήν Β ικτωρίαν, άλλά  καί 
τό κυνήγιον τή ς τίγρεως εις τάς ’Ινδίας καί 
πολυχρώρους ρεκλάρας ρουστάρδας ή  ραπτορη- 
χχνώ ν, οΰχί σπανίως δέ κα ί δείγματα  ύφασμά— 
των κολληρένα έν πλαισ ίω , καί καθρέπτας συμ— 
πληροϋντας τά  κενά.

Α ί δδοί σταλάζονται μέ κλάδους φοινίκων, κυπα- 
ρίσσων, ευκαλύπτων κα ί άλλων δένδρων, τ ά  
δποία άσπλάγχνω ς κοπτόρενα, στήνονται εις 
τάς οδούς κα ί πρό τών κα ταστη ράτω ν.

Οί εύσταλέστεροι νέοι κα ί οί καλήτεροι χορευ- 
τα ί ένδύονται ρέ φουστκνέλλας κα ί ρέ ραϋρα 
ρανδήλια ή κόκκινα φέσια εις τάς κεφαλάς καί 
περιέρχονται τήν πόλιν χορεύοντες τούς περιφή- 
ρους Κ αλαρατιανούς· συγκεντρώνονται δέ τέλος 
εις τά  α λ ώ ν ια ,  δπου γ ίνετα ι χορευτικός άγών 
τώ ν διαφόρων δρίλ.ων, ενώπιον τού δηράρχου 
καί τών προυχόντων, καί βραβεύεται δ κ α λή -  
τεοος χορευτής.

Κ α ί όχι ρόνον οί άνδρες, ά λλά  κα ί α ί γ υνα ί
κες εορτάζουν τήν Καθαράν Δευτέραν έξαιρετι- 
κώς. Ή συνήθη; τώ ν ήθών αύστηρότης άφίνεται 
κατά  ρέρος. Νεάνιδες καί γυναίκες δπανδροι 
άφίνουσι τούς οίκους των καί τούς έργαλειούς 
τω ν, ρεταβάλλουν τά  ρεταξω τά  σινδόνια των 
εις ένδύρατα πολύπτυχα κα ί εύρέα, καί άπαρ- 
τίζουσαι δρίλους, εξέρχονται καί α ύτα ί χωρίς 
προσωπίδας εις τήν πόλιν άδουσαι καί χορεύου- 
σαι εις πάσαν τρίοδον κ α ί πάσαν π λα τε ία ν , καί, 
καταλήγουσι τέλ.ος εις τά  ¿ ιλώ ν ια ,  χορεύουσι 
προ τού δηράρχου, ή δέ πρώτη χορεύτρια βρα
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βεύεται καί επα ινείτα ι, τιρ.ώσα τήν οίκογέ- 
νειάν της.

Ά λ λ ά  τό πρωτοτυπώτερον έθιρον είνε ή 
Κ ρεμάλα .

Εις ώρισρένην θέσιν— Έ ργαστηράκι καλου- 
ρένην — τής πτωχοτέρας συνοικίας, τής καλου- 
ρένης Α ιμοχώ ρ ι ,  ιδρύεται έν είδος άγχόνης· σ τ ή 
νονται δύο πάτερα 7 — 8 ρέτρων ύψους, έπ ’ 
αύτών τοποθετείται άλλο δριζοντίως, εις τούτο 
δέ καρφώνεται άσφαλώς ρέγα  σιδηροϋν καρούλι, 
καί άπό τήν ψύχκν τού καρουλιού περάται ρακρον 
καί χονδρόν σχοινίον, φέρον εις τό έν άκρον 
θηλειαν, στολίζετα ι δέ τό δλον ρέ ρύρτα καί 
ρικράς σηραίας, κα ί ή ύπηρεσία ά νατίθετα ι εις 
τά  πρώτα παλληκάρια  τού Λιροχωριοϋ.

ΓΙάς Μεσσήνιος ή ξένος άνήρ, δστις διέλθη 
έκεΐθεν, ή πλησιάση εις ώρισρένην ά κ τ ίνα , συλ- 
λαρβάνετα ι ευθύς καί ά γ ετα ι εις τήν αγχόνη ν  
πάσα άντίστασις είναι ρ α τα ία  καί ράλ.ιστα επι
βλαβής εις τόν άνθιστάρενον. Οΰδέν άξίωρ.α, 
οΰδερία κοινωνική περιωπή είναι άνωτέρα τής 
κρεμάλας. Ε νίοτε έπαγετα ι βία καί ποτέ και 
λύκοι οπλών ύψώθησαν κα τά  τού άνθισταρένου. 
Διηγούνται ύτ ι είσαγγελεύς της έλθών ποτέ εκ 
Κ αλαρώ ν ήθέλησε νά καταπ ατή ση  τό έθιρον 
καί νά παύση α ύτό ’ ήλθε λοιπόν εις τό Λιροχώρι 
πρός τούτο, ά λ λ ’ εύθύς συνελήφθη.

— Ε ίραι είσαγγελεύς,διεραρτύρετο φωναζων.
— Έ δώ, τού είπεν δ προϊστάμενος τών εκτε

λεστώ ν, όέν είσαι συ είσαγγελεύς, είραι εγώ.
Κ α ί τ ά  πραγρατα  εραρτύρησαν ύπέρ τού Λ ι- 

ροχωρίτου.
’Αφού έκών ή άκων— διότι οί πλεϊστο ι, καί 

ρ ά λ ισ τα  οί εντόπιοι προσέρχονται έκόντες — συλ-  
ληφθή δ δ ιαβατής, προσάγεται κάτω  τής άγχό
νης· έκεϊ τού ά π αγγέλλετα ι έν είδος κατηγορη
τηρίου, τό δποϊον είναι σφοδρότερου, έάν ά ντέ τα -  
ξεν ίσχυράν άντ ίσ τασ ιν . Τά κατηγορητήρια σχε
τίζοντα ι πρός τήν έν τή  κοινωνίικ διαγωγήν τών 
ύποδίκων, πικρά δέ είναι ρ ά λ ισ τα  τά  άπαγγελλό- 
ρενα κ α τά  τών τοκογλύφων. ’Αφού δ ύπόδικο; 
καταδικασθή διά βοής, τής δποίας ρετέχουν καί 
α ί γυναίκες τών πέριξ οικιών άπό τά  παραθυρα 
τω ν, τότε περιβάλλουν ρέ τή νθηλε ιάν την όσφυν 
αυτού ή κα ί τάς ρασχαλας ή καί τόν πόοα, κα ί, 
ένώ κρατείτα ι ρέ τάς χμίρκ;, τόν ανελκύουν. Το 
ύψος, ρέχρι τού δποίου άναβ ιβαζετα ι δ κατάδ ι
κος, είναι τόσον ρεγαλήτερον, όσον σφοδρότερο·/ 
είναι τό κατηγορητήριο·/, ενίοτε ρ ά λ ισ τα  εις τούς 
πολύ άραρτωλούς καί ποσόν τ ι πυρίτιοος άνχ- 
π τετα ι ύπό τούς πόόχς τω ν, ένώ άνελκύονται. 
Α φού δέ άνελκυσθή, ή καταβ ιβαζετα ι άρέσως ή 
κρατείτα ι έκεϊ ρ.ετέωρος έως οτου τάξ;/' τάζει 
δέ συνήθως κερασρατα ή καί τραπέζι εις τούς 
εκτελεστά;, καί τότε τόν κχταβιβχζουν συγχω - 
ρουντες αύτόν κα ί εύχόρενοι τά  « έτη  πολλά».

Τοιοϋτο τό παράδοξον έθιρον, τό ΰπενθυρίζον 
κ α τά  τ ι τού; άρχαίους γ ε φ ν ρ ιβ τ ά ς  καί τού δποίου 
κανείς δέν δύναται νά  εϊπη σήρερον τήν άρχήν 
καί τήν α ιτ ία ν , σέβονται όρως αύτό οί Μεσσήνιοι 
πάντες καί έ'χουσι περί πολλού.

Έν ΛΙεασήν$
Α .  Τ ρ α υ λ λ ν τ ω ν η ς

Α Ν Α Λ Ε Κ Τ Α

Η Σ Π Ο Γ Γ Α Λ Ι Ε Ι Α

Καθ’ ήν στιγμήν οί σπογγαλιείς μας έκ τών 
διαφόρων μερών ετοιμάζονται νά άναχωρήσωσι, κρί
νο μεν καλόν νά παράσχωμεν όλίγας περί σπογ
γαλιείας σημειώσεις.

Τά διάφορα είδη τών σπόγγων αύςανουσι πάντα 
εις βάθη ποικίλλοντα μεταξύ 3  '/·> καί 180 μέτρων 
έντός θαλασσών όπου ή θερμοκρασία καί ά’λλα ι 
συνθήκαι ίδιάζουσιν αύτοίς.

Ό  μεγαλήτερος αριθμός τών σπόγγων και ό 
καλήτερος άλιεόεται έν τή Μεσογείω. Τά κυρ κό
τερα στρώματα αυτών εύρίσκονται κατα πλάτος 
τής Ε λλάδος καί τών νήσων του τουρκικού αρχι
πελάγους, ετι δέ παρά τά Δαρδανέλλια, εις τήν 
Προποντίδα, εί; τάς άκτάς τής Μικρά; Ά σίας καί 
παρά τήν Κύπρον.

Οι σπόγγοι ανευρίσκονται καί κατά μήκος τών 
αιγυπτιακών άκτών, καί ακόμη κατά μήκος τών 
ακτών τής Τριπόλεως και τής Ί  ύνιδος μέχρι τής 
γειτονίας τής 'Αλγερίας. Ά λ λ ’ 'όσω πλησιάζομεν 
εις τάς άκτάς τής ’Αλγερίας, οί σπόγγοι γίνονται 
χονδροειδέστεροι, καίτοι περί τάς άκτάς τής Μελί- 
της ανευρίσκονται οί λεπτότεροι.

Σπόγγοι ανευρίσκονται εις τον κόλπον τού Με
ξικού, επί τής άκτής τής Ψλωρίδος καί τών νήσων 
Χονόουράς. Ά λ λ ’ ουτοι είναι χονδροειδείς καί δέν 
έκτιμώνται όσον οί τής Μεσογείου.

Οί εν τή ’Ερυθρά Θαλάσσή, τώ Ίνδικώ Ώ κε- 
ανώ καί ταΤς άκταΐς τής Αυστραλίας φυόμενοι 
σπόγγοι είναι έν γένει τόσον μέτριας ποιότητος, 
ώστε ούδέ καν έπιχειρούσι τήν αλιείαν των.

11 κυρ·'α αγορά τών σπόγγων εύρίσκετο άλλοτε 
έν Τεργέσ-ή. Έκεΐθεν όμως μετηνέχθη εις ΙΙαρι- 
σίους καί τώρα εύρίσκεται έν Λονδίνω.

Κατά στατιστικά; επισήμου; τό παρελθόν έτο; 
ή εί; Α γγλ ία ν  εισαγωγή τών σπόγγων άνήλθεν 
εις 80 0 ,00 0  χιλιόγραμμα άντιπροσωπεύοντα άςίαν 
δ '/ 2 εκατομμυρίων φράγκων.

Ί 1  εξαγωγή γίνεται διά δυτών διά σκάφανδρων 
ή δΓ ίδιων μηχανημάτων. Οί Έ λληνες σπογγα- 
λ ιε ί; άνήκουσιν εί; έξ λιμένα; τού κρά-ου;. Ε ι; 
τήν Α ίγιναν, τήν 'Ύδραν, τά ; Σπέτοα;, τήν Έ ρ -  
μιόνην, τό Κρανίδιον καί τό 1 ρίκερι. Ε ϊ; τού; 
λιμένα; τούτου; ύπάρχουσι ‘200 πλοία σπογγα
λιευτικά.

Τό ποσόν τών ύπό τών Ε λλήνω ν σπογγαλιέων 
άλιευομένων σπόγγων άνέρχεται κατ’ έτο; περί
που εί; 2  «/.,— 3 εκατομμύρια φράγκων καί άντι- 
στοιχεϊ πρός τό ήμισυ τή ; όλης παραγωγή;.
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ΜΕΓΑΛΑ  Π Α Ρ Α Δ Ε ΙΓ Μ Α Τ Α
εκ Μ ΙΚ Ρ Ω Ν  Σ Υ Μ Β Α Ν Τ Ω Ν

ΙΙίά τ ις  ι’ίκηρέϊο ΐ'.

ΙΙεριεργοτάτην ιστορίαν ενός πλόυσιωτάτου Γερ
μανού, '/.»λουμένου Ίωάννου Μύλλερ, άφηγεϊται 
αμερικανική έφημερί; :

Ό  Μύλλερ είχε μεγάλη-/ περιουσίαν, τήν ¿ποιαν 
κατά μέγα μέρος είχε διάθεση εις δύο ύποθήκας. 
Γι’;  τινας επιχειρήσει; του ειχεν άτυχήση και έζή- 
τε ι να λάδη τά -/ρήματά του έπιστρέφων τα ; ύπο- 
θήκας, οτε παρετήρησεν, ότι είχε χάση τού; τί
τλου;. Ό  πρώην εκατομμυριούχο; έγένετο ήδη 
πένη;. Οί οφείλεται του έδυστρόπουν, αυτό; δε, 
ευρισκόμενο; μακράν ε ϊ; τήν Αμερικήν, δεν ευρεν 
άλλο καταφύγιο·/ ή τ'ο πτωχοκομ.είον.

Οί έν Γερμανία ένοιαοερόμενοι έφρόντισαν νά 
τον παραστήσουν ώ ; παράφρονα. *0 άτυχή; Γερ
μανό; εύρεΟη ούτως ε ΐ; τήν άπελπιστικωτέραν Οέσιν, 
εί; τήν όποιαν δύναται νά εύρεθή άνθρωπο;. Οί 
όφεΐ/.εται του τον διεδαλον επίση; ϊνα ματαιώσουν 
πάσαν ένδεχομένην επάνοδόν του εΐ; Γερμανίαν.

Ούτως εΐχον τά πράγματα, ότε ε ί;  των παλαιών 
υπηρετών του άνευρε τού; τίτλους τή ; υποθήκη; 
εΐ; έν κιδώτιον ενδυμάτων, τό όποιον είχε λάίη  
ώ ; δώρον. Ό  πιστό; υπηρέτη; άνεκοίνωσε τούτο 
εΐ; τον κύριόν του, περί τή ; τύχη; τοΰ όποιου έξ 
ενδιαφέροντος είχε λαδή όλα; τα ; πληροφορία;. 
’Α λ ί,’ όταν έφθασε τό γράμμα τοΰ υπηρέτου, ό 
Μύλλερ εύρίσκετο εί; τό τέλο; τή ; ζωή; του. Τά 
ατυχήματα τόν εΐχον καταβάλη καί μόλι; έπρό- 
φθασε νά σύνταξη διαθήκην καί νά εγκαταστήση 
κληρονόμον του τόν πιστόν υπηρέτην. Ό  απλού; 
ουτο; χωρικό; εγεινε κάτοχο; περιουσία; 5 0 0 ,00 0  
δολλαρίων.

Υ Γ Ι Ε Ι Ν Η

Τ Ο Υ  Ο Ι Κ Ο Υ  Κ Α Ι  Τ Ο Υ  Σ Χ Ο Λ Ε Ι Ο Υ

—  J i a  τ ί ι ι ω »  μ έ σ ω ν  δ υ ν ά μ ε θ α  ν ά  β Έ ρ α π ε ύ σ ω μ ί ν  
ro í> i &νμώδιΐΒ  τούς ίχοντας τ ά β ι ν  π ρ ό ς  τ ή ν
μελαγχολίαν ;

Οι θυμώδεις άνθρωποι εΐνε συνήθως ή αιματώ
δους κράσεω; ή νευρασθενεί;. Λιά νά κατευνάσω- 
μεν τούς αιματώδεις πρέπει νά άπαγορεύσωμεν εί; 
αυτού; τήν χρήσιν παντό; διεγερτικού, τού κρέα
τος, τού οίνου, τού οινοπνεύματος καί νά έπ ιό ά
λω μεν τήν φυτοφαγίαν. ΙΙροσέτι δυνάμεθα νά ζη- 
τήσωμεν παρά τού ιατρού καί καταπραϋντικόν τι 
φάρμακο·/.Έπί τέλους καί ή επίτασι; τή ; σωματική; 
εργασία; συντελεί διά τή ; κσπώσεως, ήν έπιφέρει, 
ε ί; τήν καταπράϋνσιν.— Αιά τού; λοιπούς, τού; 
νευρασθενεί;, χρειάζεται δλως αντίθετο; δίαιτα 
πρό; ένδυνάμωσιν τού οργανισμού- επίση; αποφυγή 
πάση; αφορμή; πρό; εξερέθισιν. ΊΙ χρήσι; ψυχρο- 
λουσιών καί ζωή αγροτική ωφελούσι μεγάλως.—  
11 μελαγχολία προερχόμενη ενεκεν έςασθενή-

Α Γ Ω Γ Η

σεω; τού οργανισμού έχει ανάγκην όμοια; διαίτης 
μετά προσθήκη; διασκεοαστικών τινων μέσων, ιδίως 
μουσική;.

Σ Η  Μ Ε Ι Ω Μ  ΑΤ Α

Χάρτινα  άπίρτα.

Πρχισαν νά κατασκευάζουν νέα σπίρτα έκ χάρ
του συνεστραμμένου. Τούτον βυθίζουσιν ε ί; διάλυ- 
σιν κηρού, στεαρίνην, ώστε συγκολλάται καί δια
τηρεί τό σχήμα τού σπίρτου. Αιά μηχανήματος 
κόπτεται ε ί; τεμάχια ισομεγέθη πρό; τά ξύλινα 
σπίρτα, ή μία άκρα αλείφεται διά φωσφορούχου 
συνθέσει»; καί εχομεν τά χάρτινα σπίρτα, οίκονο- 
μικώτερα καί καλήτερα των ξύλινων.

Ή  άποτέόρωιίις τών νεκρών έν 'Ιαπω νία .

11 άποτέφρωσι; των νεκρών, εϊσαχθείσα εί; ’Ια
πωνίαν έπί τσύ αύτσκράτορσ; Γιτο, κατ’ άρχάς 
με/ εξετελείτο εί; τού; άγρού;, ά λλ ’ από τού 
1871 έγκαθιδρύθη καί εντός των πόλεων, όπου 
ειδικά κτίρια υπάρχουν πρό; τόν σκοπόν τούτον. 
Ιν.ς Τόκιο υπάρχουν επτά νεκρικοί κλίβανοι. Λιαι- 
ρεϊται δε ή άποτέφρωσι; εί; διαφόρου; τάξει; : 
πρώτην, δεύτερα/, τρίτην, άναλόγω; τής πληρω
μή ; ήν καταβάλλουν οί οικείοι τού νεκρού.

Ο ί γάτοι τής Γα λλ ικ Α ς  κωιιωϋίας.

Ο Θεόδωρό; Μπαμδίλ γράφων περί τού παλαιού 
κτιρίου τή ; Γαλλική; κωμωδία;, τό οποίον άνα- 
νεωθεν κατόπιν κατεστράφη τελευταίως ύπό πυρ- 
καίάς, σημειώνει ότι σπουδαίο-/ έν αύτώ μέρος 
επαιζον οί γάτοι, έκ τών όποιων υπήρχε λόχο; 
όλόκληρο; ξανθών, λευκών, μελανών, φαιών, μι
κρών καί μεγάλων, με μεγάλου; ή μικρού; μύ- 
στακας, οΐτινε; έτρέφοντο ύπό τή ; διευθύνσεω; επί 
άδρά δαπάνη καί οΐτινε; κατέστρεφον καθ’ εκατον
τάδα; τού; ποντικού;" ά λ λ ’ ουτοι ουδόλως έξηλεί- 
φοντο, διότι ήσαν πολυάριθμοι, εύρίσκοντες άφθονο·/ 
τροφήν εί; τά χάρτινα έπιπλα, τά ; σκηνογραφία; 
καί τά μεγάλα ιματιοφυλάκια, άιινα ένυπήρχον έν 
τώ κ.τιρίω.

Κατά τήν πρώτην μάλιστα παράστασιν τή ; 
«Ιουδίθ» τή ; κυρία; Γιραρδίνου, ήν έδίδαξεν ή 
Ραχήλ, καθ’ ήν στιγμήν ή μεγάλη αύ’τη ηθοποιός 
ώραία καί θελκτική ύπό τήν ιδιόρρυθμον αυτή; 
ένδυμασίαν ώμίλει περί τών τίγρεων, α ΐτινε; εδήουν 
τά ; περί τήν λίμνην Γενησαρετ χώρας, δύο ή 
τρεις ωραιότατοι γάτοι είσήλθον εί; τήν σκηνήν 
καί άνελθόντε; εί; τού; χάρτινου; βράχου;, διεσκέ- 
οαζον πηδώντε; άπό τού ένό; εί; τόν άλλον.

Γό άκροατήριον έξερράγη εί; άκρατήτου; γέ
λω τα;. Μάτην ή Ραχήλ ήγωνίσθη. Ο: γάτοι, οί 
όποιοι δεν ήδύναντο νά καταστρέψουν τού; ποντι
κού;, κατέστρεψαν τό δράμα.
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